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 نشريه هفتگى فدراسيون سراسرى پناهندگان ايرانى

 ٢١ياداشتى بر ويژه نامه  
  آوريل

  آوريل سوئد٢١ويژه تظاهرات  

 استکـهـلـم را      ٢٠٠٥ آوريل ٢١روز  
در . خيلي ها به خاطر خواهند سپرد

اين روز و در دل شرايط سخـتـي کـه            
دولتها براي پـنـاهـنـده در گـوشـه و               
کــنــار دنــيــا ايــجــاد کــرده انــد، در             
استکهـلـم تـظـاهـرات بـا شـکـوهـي                
بــرگــزار شــد، کــه پــيــام و نســيــمــي            

ايـن هـمـانـطـور کـه           .   ديگري داشـت   
ترانه حسيني نوشته اسـت مـارشـي          

نسيم اميد بخشـي    .   براي زندگي بود  
بود که روزهاي بهتري را خـبـر مـي            

ايـن تــظـاهــرات را فــدراسـيــون          .   داد
ســراســري پــنــاهــنــدگــان و انــجــمــن          
افغانها در سوئد به اتفاق هم برگـزار        

خيلي هـا کـه در خـلـوت و               .   کردند
تنهايي خود امـيـد بـه آيـنـده را از                 
دست داده بودند، با شرکت در چنين   
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هـ              خبرهاي مربوط به پناهندگـي از آن دستـ
زـ            خبرهاست که هر روز داغ تر و تاسف انگيـ

رـانـي         .   تر مي شود   دـگاـن اي فدراسيون پناهنـ
فعاليتهاي بسياري براي جلوگيري از اجرـاي        
يــن ضدـ انساـنـي و ضدـ بشرـي                      اين قوـان
دولتهاي غربي انـجاـم داده اسـت و انـجاـم                 

اما متاسفانه دولت سوـئدـ هرـ          .   خواهد داد 
روز قوانين پناهندگي را سخت تر و سـخـت           

 .تر مي کند
 آپريل، بعد از تقريبا دو      ٢١در روز پنجشنبه    

اـهـجوـياـن و              نـ ماه کمپين، تعداد زيادي از پ
رـ شهـرـوندـي          رـاب کسان ديگري که براي حق ب
وـ و              مـ فعاليت ميکنند، از گوتنبرگ و ماـل
بروس و بوـدن و نوـرشوـپيـنــگ و ديـگرـ                     
مـ حرـکـت             لـ شهرهاي سوئد به طرف استکهـ

مـ جمـهـوـري              .   کردند نـ انسانهايي که از جهـ
دـ و             هـ ان اسلامي، افغانستان و عراق گريختـ
براي يافتن زندگي بهتر به کشور ديگري پناـه   

هـ           .   برده اند  تا آنجا که به ايران بر ميگردد همـ
مي دانند که در جمهوري ننگيـن اسـلامـي           
اـيمـاـل مـي شوـد،                ايران حقوق زن و کودک پ
حقوق بشر رعايت نمي شود و در يـک کـلام            
. انسـاـن و انسـاـنـيـــت پـاـيـمــاـل شـدـه اســت            

فدراسيون سراسري پناهندگان ايراني تمامي     
تلاش خود را براي به اثبات رسانيدن حقـوـق          
اـ حضوـر           زـ ب يـ پناهجويان نموده است و ما ن
مصمم خود مي توانيم در اين امر تاثير گذار 

در اين راستا من و تعداد ديـگرـي از           .   باشيم
. دوستان از گوتنبرگ به استکهلم براه افتاديم   

 صبح اتوبوسهاي حامـل شرـکـت         ٧ساعت  
هـ حرـکـت در آمدـ             تعـدـادي از     .   کنندگان ب

دوستان بچه هاي کوچکشان را با خود آورده         
 ساعت ما به ميدان اصلــي     ٦بعد از .  بودند

بعد از پياده شدـن از       .   شهر استکهلم رسيديم  
اـ                   وـ و ي لـ اـب اتوبوسها هرکدام از ما پرـچمـ، ت
باندرول هايي را به دست گرفتيم و به مـحـل            
مـ      . تجمع که از پيش تعيين شده حرکت کرـدي

وقتيــکهـ    .   صحنه بسيار مهيج و زيبايي بود   
به محل تجمع رسيديم تعداد افرادي کهـ در           

تمام . آنجا حضور داشتند قابل شمارش نبود
هـ ايـن                 ميدان پر شده بود از انسانهايـي کهـ ب
دـه                اـهنـ نـ سيستم نادرست و غيرـ انساـنـي پ

دـ      فرـارياـن   .   پذيري دولت سوئد معترض بودن
که از کشورهايي همچون افغانستان، عراق،      
رــه آمـدـه بـوـدنـدـ، در ايــن               سـوـماــلــي و غيــ

دـ          در آنـجاـ     .   تظاهرات ما را همرـاهـي کرـدن
اـ                  نـ هـاـري، ميـ اـمـک ب کيميا پازوکي و سيـ

رـانـي و              اـ سـخنـ احدي، اسماعيل مولودي ب
مـ                " دادن شعار    اـهنـدـگـي حـق مسلـ نـ حـق پ

، جماعت را به سوي پارلمان سوـئدـ          " ماست
بيــش   .   در صفهاي چهار نفري هدايت کردند     

از دو هزار نفرـ در ايـن تـظاـهرـات شرـکـت                   
داشتند که از ميدان شهر به سوي پارلمان در         

دـ             نـ سوـئدـ   " حرکت بوديم و شعارهائـي ماـن
دـ          " اخراج مي کند و ديکتاتور اعدام مي کنـ

و غيره را تکرار "   مرگ بر جمهوري اسلامي   " 
يـــقــهـ   ٤٠بـعــدـ از حـدـود        .   مــي کـرـديـمـ    دق

مـ                  دـي مـاـن رسيـ هـ جلـوـي پاـرل . راهپيمايي ب
رـ           .   جمعيت موـج ميـزـد       يـ اـ احدـي دب نـ ميـ

اـهنـدـگـي از           نـ فدراسيون سراسري سازمان پ
آلمان به استکهلم آمده بود و در اين تظاهرات 

نمايندگانـي از طرـف       .   به سخنراني پرداخت  
سازمانهاي مختلف سوئدي از جمله حزـب        

فعالين فدراسيون در . چپ نيز صحبت کردند
هـ ايـن                      مـ گرـوه موـزيـکـي را همـ ب استکهل

اـ                دـ کهـ آنـجاـ ب تظاهرات دعوت نموده بودن
اجراي چند موسيقي خستگي سفر را از تـن        

جمعيت زياد تظاهرکنندـگاـن   .   ما بيرون کرد  
توجه تمامي رهگذران را به خود جلب کرـده          

رـدار از           .   بود بـ مـ لـ يـ تعداد زيادي خبرنگار و ف
تلويزيون هاي سوئدي و راديو هاي محلي از        

دـ            مـوـدن هـ ن يـ هـ ايـن  .   اين راهپيمايي گزارش ت
يــن             تظاهرات انعکاس بسيار وسيعــي در ب

نمايندگان تظاهرکنندگان که با .  مردم داشت 
دـ              هيئت پارلماني سوئد مذـاکرـه کرـده بوـدن
دـه اعـلام              نـ نتيجه اين گفتگو را اميدوار کنـ
رـ               نمودند که ما هم اميدواريم ايـن حرـکـت ب
رـگذـار باـشدـ             يـ اـث . سياست پناهنده پذيري ت

يکي از راههايي که مـي توـان ايـن امرـ را                 
اـد،               يــن ايستـ تضمين کرد و جلوي اين قوـان
اتحاد و همبستگي بين پناهجويان اسـت و         
فدراسيون سراسري پناهندگان ظرـفـي برـاي         

 .اين تجمع و اتحاد مي باشد
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بـا   سـر آـو ب   خـو نـيـن   ا نـقـلا ب   و   تـحـمـيـل   يـك   ز نـد گـى   فـو ق   ا ر تـجـا عـى   بـه   مـر د م ،   د هـھـا   هـز ا ر   ا نـسـا ن   گـر يـخـتـه   ا ز   د س ت   ج م ھ و ر ى   ا س لا م ى   ت ن ھ ا   
مـتـشـكـل   آـر د ن   ا يـن   مـو ج   عـظـيـم   ا نـسـا نـى   حـو ل   مـد ر ن   .   و   بـد و ن   تـشـكـل   ر ا هـي   بـسـو ى   ا مـنـيـت   و   آ ر ا مـش   د ر   و ر ا ي   مـر ز هـا ى   ا يـر ا ن   مـي   جـسـتـنـد 

تـر يـن   و   ا نـسـا نـى   تـر يـن   د سـت   آ و ر د هـا ي   بـشـر ى ،   د فـا ع   بـي   قـيـد   و   شـر ط   ا ز   حـق   پـنـا هـنـد گـى   مـر د م   ا يــر ا ن   و   قــر ا ر   د ا د ن   ا يــن   مــر د م   د ر   
آـنـا ر   مـبـا ر ز ا ت   ا نـسـا ن   د و سـتـا نـه   و   آـا ر گـر ى   د ر   غـر ب   عـلـيـه   ر ا سـيـسـم ،   فـاـشـيـسـم ،   نـا بـر ا بـر ى   ا جـتـمـا عـى ،   ا يـجـا د   ســا ز مــا نــى   غــيــر حــز بــى   و   

_ هـمـبـســتــگــى .   فـر ا مـحـلـى   بـد و ن   نـظـر   گـر فـتـن   مـلـيـت ،   مـذ هـب ،   جـنـسـيـت   و   تـعـلـق   تـشـكـيـلا تـى   ر ا   بـه   يـك   ضـر و ر ت   فــو ر ى   تــبــد يــل   مــى   آــر د 
ه م ه   د ا س ت ا ن   ز ن د گ ى   م ا   ت غ ي ي ر   ز ن د گ ى   :" بـقـو ل   ا و . فـد ر ا سـيـو ن   سـر ا سـر ى   پـنـا هـنـد گـا ن   ا يـر ا نـى   پـاـسـخ   مـنـصـو ر   حـكـمـت   بـه   ا يـن   ضـر و ر ت   بـو د 

  ."ا نـسـا ن   ا سـت 

در دل سياهي موجود و حمــلات        :   همبستگي
پي در پي به حقوق پناهندگان، تظاهرات بزرگ 

 آوريل نور اميد را در دل خيلي ها زنده نگه   ٢١
شما که از آلمان براي شرـکـت در ايـن              .   داشت

تظاهرات رفته بوديد، در طول تـظاـهرـات چهـ            
 احساسي داشتيد؟

احساس افتخار و احساس غرور،     :   مينا احدي 
از اينکه توانستيم چنين تظاهرات با شکوهـي        

قــطهـ عـطـف در               .   را سازمان دهيم   اين يـک ن
همـ از    .   جنبش دفاع از حقوق پناهندگـي بوـد        

نظر تعداد کساني که به خيابان آمده بودند، هم         
از نظر سازماندهي و راديکاليسم و مدرنيـسمـ         

رـاضـي      .   موجود در کل حرکت    اين حرکت اعتـ
بيشتر شبيه کارناوال دفاع از حقـوـق انساـنـي،        
يــت                کارناوال دفاع از زندگي و انسانيــت و کلـ

دولتهاي اروپايي با حمله به     .   حقوق انساني بود  
هـ آسيــب                  هـ ب اـ حمـل پناهجويان و در حقيقت ب

پذيرترين ها، قصد تعرض به حقـوـق انساـنـي            
وقتي ما به خيابان .   همه مردم در اروپا را دارند     

اـباـن مـي             هـ خيـ مي آييم، وقتي هزاران نفر را ب
اـ            هـ آوريم، در حقيقت داريم از حقوق همه انساـن

هـاـي          .   دفاع ميکنيم  تـ و در مقابل تعرـض دول
خيلي هاـ    .   غربي به حقوق انسانها مي ايستيم 

در همان روز و بعد از آن با فعاليـن فدـراسيـوـن         
اـن درد                  تـ دـ کهـ دستـ تماس گرفته و گفته بودن
يــن                      اـر بوـد چنـ يــن ب اـ اول هـ نکند، بعد از سال
جمعيت عظيمي به خيابان آمده و چنين اتحاد        

براي خودم جالب بوـد    .   پرشوري را شاهد بوديم  
يــن                 اـل از اينکه شنيدم دوست ما يـکـي از فعـ
فدراسيون، از طريق راديو فارسي زباـن اعـلام           
وـز                  کرد که احتياج به يک تاـکسـي دارد و هنـ
مکالمه اش تمام نشده بود که يک نفر با علاقه          
فراوان و با تاکسي آمد و کمکمان کرد و بعد از           

دـ           هـ   .   آن چندين نفر اعلام آماـدگـي کرـدن روحيـ

همبستگي و اتحاد بسيار بالايي در طي ايـن          
 .چند روز مشاهده مي شد

 آوريل تنها ٢١تظاهرات گسترده   :   همبستگي
بخشي از پروژه هاي بزرگي است که فدراسيون        
در سطح بين المللي در مقابله با تعرض به حق          

قدـري برـاي     .   پناهندـگـي تدـارک ديدـه اسـت           
خوانندگان ما توضيح دهيد که برنامه و نقشهـ         
هـ             عمل فدراسيون براي تغيير وضع موـجوـد ب

 نفع پناهندگان چيست؟
هـاـي          :  مينا احدي  تـ دـ کهـ دول فدراسيون ميدان

غربي متحدانه در حال انجام دادن يک تعـرـض          
هـ حقـوـق                  هـ ب تـ اـف يـ مهم وهمه جانبه و سازماـن

اينها در صدد هستند يک     .   پناهندگان هستند 
به ايـن    .   خط قرمز روي حق پناهندگي بکشند  

معني مبارزه ما نيز بايد قوي، سازمانيافته و    
مبارزه اي متکي بر استفاده از      .   سراسري باشد 

يعـنــي اولا      .   مکانيزم هاي اجتماعي و مدـرن     
بسيج وسيعترين نيروي انساني و ثانيا استفاده       
از همه امکاناتي که در جامعه موجوـد اسـت           
مثل استفاده از وسايل ارتباط جمعي، راديوـ،      
دـاختــن          تلويزيون، اينترنت، نشريات براي راه ان
يک جنبش عظيم اجتماعي و ساختـن افـکاـر           
عمومي بمنظور مقابله با اين موج تهاجم ضد 

ما يک کمپين بزرگ و بين المللي را بر . انساني
هـاـي            تـ عليه سياستهاي دولتهاي غربي و دول
پناهنده پذير و همچنين کميـساـرياـي عاـلـي            

مـ               رـي بـ هـ پيــش ميـ موـقعـيــت     .   پناهندگاـن ب
ژـه در               وـي پناهجويان نه فقط در اروپا، بلکه و ب
کشورهايي مثل ترکيه، پاکستان، اندونزي و يا 
رـ اسـت                    مـ ت رـ و وخيـ دـت . اردن و غيره بسيار ب

هـ کمــک                دـ ب دـان فدراسيون خود را موظف ميـ
رـاه                     مـ هـ رـقـي، ب هـ مرـدم متـ پناهندگان و همـ
سازمانهاي مدافع حقوق پناـهنـدـگـي از يـک             
دـه               نـ سنگر مهم انساني دفاع کند و جاـن و آي

مـ       .   هزاران نفر را نجات دهد     اين يک سنگر مهـ

اـيدـ     .   مبارزه است  دفاع از اين حق که انسانها ب
آزاد باشند هر جا که ميخواهند زندگي کنند و        
مـ و             انسانها بايد حق داشته باشند از دست ستـ
تحقير و خطر و ناامني فرار کرده و در يک جاي   

دـ       نـ نـ اـ            .   ديگر سکني گزـي مـ ب ماـ ميــخوـاهيـ
رـده در سوـئدـ               سازمان دادن کمپينهاـي گستـ
وآلمان و کانادا و انگليس، و کشورهاي ديگرـ،       
وـارد         يـ فشار محسوسي را روي دولتهاي اروپاي

هـ عقــب               .   آوريم اگر ما بتوانيم اينها را وادار ب
مـ، در مـجمـوـع از موـقعـيــت                      يـ نشيني کنـ

در عيــن    .   پناهندگان در همه جا دفاع کرده ايم      
حال ما ميخواهيم در کشورهاي مختلــف از          
اـ               جمله ترکيه و يا پاکستان و اردن و غيره نيزـ ب
سازمان دادن پناهجويان، مبارزات معيني را      
يــساـرياـي عاـلـي                 سازمان داده و فشار به کمـ

مـ           .   پناهندگان را تشديد کنيم  يـ وـان تـ اـيدـ ب ما ب
حمله دولتها به حقوق پناهندگان را خنثي کرده   
مـاـعـي،                    و آنها را با يک مـجمـوـعهـ کاـر اجتـ
مـ             يـ . گسترده و موثر وادار به عقب نشينـي کنـ

 آپريل يک سکوي پرش براي ما در     ٢١حرکت  
 .جهت دستيابي به اين اهداف بود

  آوريل نقطه عطفى در جنبش پناهندگى٢١
 

  مصاحبه با مينا احدي

 سفرى براى زندگى انسانى
 ترانه حسيني 



دسته هاي بزرگ و کوچک وارد ايـن مـحـل              
دـان را                   عـيــت ايـن ميـ مي شدند، انبوه جمـ

پلاکاردها و باندرولهاي زياـدي     .   پوشانده بود 
. در دست اجتماع کنندگاـن ديدـه مـي شدـ             

کودکان که صورتهاي خوـد را رنـگ کرـده              
بودند، بادکنکهائي در دست داشتند که روي 
هـ                   آنها نوشته شده بوـد حقـوـق کوـدکاـن را ب
رـ حـق ماـ                 تـ هـ رسميت بشناسيد، زندـگـي ب
مـاـري آپاـتـي و                 يـ هـ ب است، کودکان مبتلا ب
کودکان فراري از کشوـرهاـي ايرـان، عرـاق،            

اـيدـ فوـرا حـق         . . .   افغانستان و اتيوـپـي و          ب
اـندـرول هاـ          .   اقامت بگيرند  بر پلاکاردها و ب

هـ             شعارهايي درمورد حق اقامـت برـاي همـ
پناهجويان مخفي، پذيرش زنان پناهجوـ از        
کشورهاي اسلام زده و پلاکاردهاي متعددي 
. عليه سياستهاي دولت سوئد ديده ميــشدـ         

اين پلاکاردها توجه وسيعي را بخوـد جلــب           
دـ              .   کرده بود  اـيـي چنـ مـ يـ قبل از شروع راهپـ

هـاـي          .   سخنراني ايراد شد  اـن هـ زب سخنراناـن ب
هـاـي                  اـستـ فارسي و سوـئدـي در موـرد سيـ
وـلـي حقـوـق انساـن،                اـنشمـ فدراسيون، جهـ
اوضاع ناامن افغانستان، ايران و عراق، دفاع    
دولتهاي غربي و دولت سوئد از جمـهـوـري            
هـ              اـرزه متــحدـان اسلامي و ضرورت يک مبـ
هـ             دـ ب حرف زند و از همگان دعوت مي کردن

در عين حاـل     .   اين صف اعتراضي بپيوندند   
تــي از سوـي                 يـ به حاضرين گفته شد که هئـ
تــي از                  ئـ اـ هيـ اـ ب هـ فدراسيون و انجمن افغان
هـاـي                پارلمان سوئد براي پيــگيـرـي خوـاستـ

دـ                  دـگاـن ديدـار و مذـاکرـه کرـدن در .   پناـهنـ
اطلاعيه جداگانه ايي نتيجه ايـن مذـاکرـات          

 .مهم را به آگاهي عموم خواهيم رساند

 آوريل زماني آغاـز شدـ کهـ            ٢١راهپيمائي  
عـ شدـه                ٢٠٠٠بيش از     نفرـ در مـحـل جمـ
در صـف اول تـظاـهرـات، کوـدکاـن               .   بودند

پناهجويي قرار داشتند، کهـ خوـد بيــش از             
سايرـيـن از سيـاـسـت هاـي ضدـ انساـنـي                    
پناهندگي در سوئد، متحمل رنج و عذـاب          

رـ از        .   شده اند  فـ در مسير راهپيمايي صدها ن
هـ صـف                  جوانان و مردم حاضرـ در مـحـل ب
هـ           مـاـن ب تظاهرکنندگان پيوسته و بسوي پارل

در مسير حرکت اين کاروان . حرکت درآمدند
بزرگ، شعارهايي در دفاع از حق پناهندگي        
دـگاـن              اـهنـ نـ و دادن اقامت دسته جمعي به پ

يــن آهنــگ          .   مخفي سرـ داده شدـ        همــچنـ
اـ و           "   زندگـي زندـگـي اسـت        "  بـ و آهنــگ زي

از جان لنون پخش مـي      "   تصور کن " مشهور  
اـ              .   شد وـازندـگاـن فدـراسيـوـن ب بعلاوه گروه ن

هـ               نواختن سنج و طبل شور و حال ديـگرـي ب
زمانـي کهـ صـف اول          .   تظاهرات داده بودند 

تظاهرات به محل پارلمان سوئد رسيد هنوز       
هـ ايـن             صف تظاهر کنندگان از پل منتهي ب

 .محل عبور مي کردند
دـگاـن پنــج حزـب               نـ در مقابل پارلمان، نماـي
پارلماني سوئد، حزب چپ، حزـب مـحيــط          
زيست حزب دمکرات مسيـحـي، و حزـب           
مرکز و برخي سازمانها و شخـصيــت هاـي            
سوئدي از جمله نماينده حزب سوسياليـسـت     

دـ     رـاناـن از       .   هاي سوئد سخنراني کردن سـخنـ
سوي کيميا پازوکي در جريان يک جدل زنده و 
جالب مورد سئوال قرار ميگرفتند که احزاب 
دـ سيـاـسـت                   آنها به چه طرـيـق مـي خوـاهنـ
دـ                    رـ دهنـ يـ يـ غـ . پناهنده پذـيرـي سوـئدـ را ت

سخنرانان در پاسخ به اين سوال گفتند کهـ آن       

هـ                  اـدادن اقاـمـت دستـ دسته از احزابي کهـ ب
اـ                   اـ ب هـ نـ دـ ت نـ فـ جمعي به پناهندگان مـخاـل
دـ              مذاکرات درون پارلماني عقــب نـخوـاهنـ
دـ           نـ مـ نشست مگر آنکه با جنبش هاي قدـرت
هـ                مردمي بيرون از پارلمان موـاجهـ شدـه و ب
اجبار تن به تجديد نظر در سياست هاي خود 

رـاناـن                   .   دهند يــن رو همــگـي سـخنـ از همـ
سازماندهي حرکت هاي اعتراضي توده اي       

 آوريل را مورد تاکيد و       ٢١مانند تظاهرات   
 .تشويق قرار داده و از آن استقبال کردند

از طرف سازمان دهندگان اين تـظاـهرـات،           
مـ                مينا احدي، اسمـاـعيــل موـلوـدي، نسيـ
هـ اسدـي،                   دـال اـ پاـزوکـي، عبـ يـ مـ سحر، کيـ

در   سيامک بهاري، شفيق احمد و فريده زيرک
سخنرانيهاي خود بشدت رفتار غير انسانـي       
اـهـجوـياـن را موـرد             نـ دولت سوئد در قبال پ
هـ                   دـ کهـ ب انتقاد قرار داده و خواهاـن آن شدـن
هـ شـکـل يـک                 خواستهاي پناهجوياـن کهـ ب
بــت                قطعنامه تنظيم شده بوـد، پاـسـخ مثـ

در اين قطعنامه خواسته شده است که . دهند
اـن و عرـاق            کشورهايي نظير ايران، افغانستـ
وـان کشوـرهاـي            بدليل نقض حقوق بشر بعنـ
ناامن شناخته شوند و ديپورت پناهجويان به 
. اين کشورها فورا و بلادرنگ متوقف شوـد       

يــک خـوـاســت ديــگـرـ، بـاـزنــگـرـي پـرـونـدـه            
پناهجويان مخفي و برسميت شناختن حـق        

يــن      .   پناهندکي آنهاست  در قطعنامه همچنـ
خواسته شده است که به خانواده هاي کودکان 
مبتلا به بيماري آپاتـي اجاـزه اقاـمـت داده              
شود تا به اين ترتيب اين کودکان بتوانندـ در           
سوئد باقي بمانندـ و ازسـلامـت برـخوـردار              

 .شوند

عـدـد          در طول روزهاي گذشته رسانه هاي متـ
فارسي زبان سوئد بارها و بارها درمورد ايـن         
تظاهرات صحبت کرده بودند و يک روزنامهـ        
پرتيراژ استکهلم پرتره اي از کيمياـ پاـزوکـي           
مـ درج کرـده             لـ مسئول فدراسيون در استکهـ

هـ و            .   بود در طول راهپيمائي نيز دههاـ رساـن
مـنـــجـمـلـهـ خـبــرـگـزـاري آسـوـشـيــتــدـپـرـس،       
وـ        خبرگزاري رسمي سوئد، راديو پژواک، رادي

وـيزـيوـن کاـناـل            NITVفردا، تلويزيون     لـ ، ت
اـمهـ      TV4جديد، راديو انترناسيونال،    ، روزن

 Svenska Dagbladetمترو، روزنامه  
يــن ايـن             وـل مصاحبه هاي متعددي با مسئـ

 .تظاهرات انجام دادند
اـمهـ اي در               نـ در اين اجتماع همچنين قـطعـ
رــان و             مــحــکـوـميــــت احــکاــم اعـدـام در اي
مجازات اعدام به تصويب رسيد و تظاهرات 
کنندگان خواهان لغو فوري احکام اعدام و از       
رـا              جمله لغو حکم اعدام حجت زماـنـي، کبـ
رحمانپور، سعيد ماسوري، ليــلا ماـنـي و             
شهلا جاهد شدند و جمهـوـري اسـلامـي را             

 .محکوم کردند
 آوريل در انتها با برنامهـ هاـي     ٢١تظاهرات  

رـ              متنوع و شاد موزيک و رقص و آواز با هنـ
 .نمايي نيما چهرآزي ادامه و خاتمه يافت

مـ کهـ                ٢١تظاـهرـات      لـ  آوريـل در استــکهـ
هـ سيـاـسـت هاـي                يـ بزرگترين تظاهرات علـ
ضدپناهندگي دولت سوئد بود، سازماندهي 
حرفه اي آن، مذاکراتي که با اعتماد بنفس و    
محکم و مستدل با نمايندگان دولـت انـجاـم        
شد همه و همه اعتماد به آينده و پيـرـوزي را             
در بين حاضرين و همه کساني که اين خبر را 
هـ            شنيدند دامن زد و تعداد قابل توجهي را ب
عضويت در صفوف فدـراسيـوـن سرـاسرـي            

فدراسيون سراسري . پناهندگان ايراني درآورد
پناهندگان ايراني بار ديگر قابليت و ظرفيت        

دفاع از حق پناهندگي، در دفاع از  خود را در
آزادي و انسانيت و در دفاع از حرمت هزاران         

پناهنده اي که از ايران و ساير کشورهاـ فرـار            
تظاهرات باشکوه اين روز .   کرده اند نشان داد   

نشانه اي از محبوبيت گسترده فدراسيون در       
 .ميان پناهندگان و مهاجرين ايراني بود

 آوريل در عين حاـل      ٢١حرکت قدرتمند روز    
به دولت سوئد نشان داد که ما کوتاه نميائيمـ    
رـده                و ظرفيت سازماندـهـي و بسيــج گستـ

را . . .   پناهندگان ايراني، افغاني و عراقـي و          
وـجهـ              .   داريم دولت سوئد بيش از پيــش متـ

 .ظرفيت فدراسيون و عزم و اراده آن شد
دـگاـن ايرـانـي،                       اـهنـ نـ هـ پ يـ هـ کلـ همينـجاـ ب
دـگاـن و           اـهنـ نـ افغانستاني و عراقي و ساير پ
مـاـع             همه انسانهاي دلسوزي که در ايـن اجتـ
دـ مـي              اـشيـ بـ بزرگ شرکت داشتند خسته ن

موج تعرض حقوق به پناهندـگـي را         .   گوييم
هـ                        هـ و متــحدـان بــستـ اـرزه همـ اـ مبـ تنها ب
هـاـي شرـيـف و                     هـ انساـن پناهندـگاـن و همـ

دـ         ماـ  .   آزاديخواه مي توان به شکست کشاـن
اطمينان داريم که اگر اين نيرو که گوشه اي از 

 آوريل نشان داده ٢١آن در تظاهرات پرقدرت 
شد در ابعادي هر چه وسيعتري به صحنه آيد     
در مقابل دولـت سوـئدـ راهـي جزـ عقــب                   

اـ     . نشيني باقي نخواهد گذاشت  فدراسيوـن ب
سابقهـ درخشاـنـي کهـ در دفاـع از حقـوـق                    
پناهندگان در سراسر جهان دارد همه انسانها 
وـيـت صفـوـف                  اـ تقـ را فراي مي خواند که ب
انساــنـيـــت و مــحــکـمـ کـرـدن پـيــوـنـدـهـاـي           
اـ توـان         همبستگي با قدرت هرچه بيشتر و ب
سازماني هر چه وسيعتر به جنگ سيـاـسـت          
رـ                هاي ضد پناهندگي دولـت سوـئدـ و ساـي

 .دولتهاي غربي برويم
 
فدراسيون  -همبستکي

سراسري پناهندگان ايراني در 
 سوئد
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بزرگترين تظاهرات عليه سياستھاى 
 پناهندگى در سوئد   

تظاهرات بزرگي دوباره به آينده و به يك زندگـي        
 .بهتر اميدوار شدند

 آوريل فقــط      ٢١مصاف ما در تظاهرات روز      
ما در دنياـيـي زندـگـي         .   محدود به سوئد نبود   

رـليــن و              مي کنيم که پس از فروريختن ديوار ب
پايان جنگ سرد، حقوق انسان و هر آنچه بويي         
هـ          از انسانيت و تمدن دارد، مورد هجوم پيوستـ

هـ اسـت                 تـ هـ داري قرـار گرـف . دولتهاي سرماـي
تعرض به حقوق پناهندـگـي بـخـشـي از ايـن                

 ٢١ما در تظاهرات .   حملات بي رحمانه است   
. آوريل همه اين دولت ها را به مصاف کشيديم

گفتيم کهـ نمــي       .   گفتيم که انسانيت زنده است    
مـ و                   هـ از ستـ گذاريم ميليونها انساـن گرـيـختـ
دـ               رـن . سرکوب مورد تحقير و اهاـنـت قرـار گيـ

مـ داد کهـ زندـگـي                      گفتيم کهـ اجاـزه نـخوـاهيـ
ميليونها انسان بازيچه دست معادلات کثيف 

 ٢١تـظاـهرـات      .   ديپلماتيک و اقتصادي شوـد    
آوريل به نماد دفاع از حقوق انساني در مقاـبـل           

. حملات روزافزون به حقوق انسان تبدـيـل شدـ          
دفاعي که بايد بسيار قدرتمندتر از آنچه که در     

 آوريل صورت گرفت، دنبال شود تا تهاجم        ٢١
 .دولتها را به هزيمت آنها مبدل سازد

 آوريل در ٢١در ارتباط با تجربه تظاهرات 
استکهلم مناسب ديديم که مطالبي از 
فعالين، دست اندرکاران و شرکت کنندگان در 
اين تظاهرات را در غالب کفتگو يا مقاله در 

اما اين ويژه نامه . يک ويژه نامه منتشر کنيم
 آوريل ٢١فقط مخصوص تظاهرات بزرگ 

در اين ويژه نامه رهبران و سخنگويان . نيست
يک جنبش عميقا انساني با شما در باره 

راههاي مقابله با تعرضات دولتها به حقوق 
پناهندگي و برداشتن موانع مبارزاتي در اين 

ما اميدواريم که با . راه صحبت مي کنند
انتشار اين ويژه نامه هر انساني و هر پناهنده 
اي، قدرت بيکران خود براي تغيير شرايط 

من که به عنوان همکار . موجود را بازشناسد
فرشاد حسيني سردبير محترم و خوش نام 
نشريه همبستگي هفتگي وظيفه گردآوري اين 
مطالب را بعهده داشتم، قبلا از همه دوستاني 
که براي انتشار اين ويژه نامه مايه گذاشتند 
 سپاسگزاري مي کنم

  آوريل٢١يادداشتي بر ويژه نامه 
 حسن صالحي

 ادامه از صفحه اول 
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اـ        در اطلاعيه قبلي خبر داديم که همزـماـن ب
 آوريـل    ٢١برگزاري باشکوه تظاـهرـات روز         

عليه سياست پناهنده پذيري دولـت سوـئدـ،          
دـگاـن و گرـوهـي از                ميان نمايندگان پناـهنـ
نمايندگان پارلمان سوئد مذاکراتي نيز انجاـم       

مشروح اين مذاکره و ديدار بدين قرـا        .   گرفت
دـه از جاـنــب                 : راسـت  نــ ئــت مذـاکرـه کنـ هيـ

دـ از          وـدن فدراسيون و انجمن افغانها مرکب ب
وــن سرـاسرــي                  رـ فدـراسيـ يـ اــ احدـي دب نـ ميـ
رـ          يـ پناهندگان ايراني، اسماعيل مولودي دب
رـانـي در              دـگاـن اي فدراسيون سراسري پناـهنـ
سوئد که سرپرستي هيئت را بر عهده داشت، 
کيميا پازوکي دبير فدراسيون واحد استکهلم   
 .و نسيم سحر از انجمن پناهجويان افغاني

هيئت پارلماني سوئد از توـماـس اينـرـوت             
Tomas Eneroth  ســخنــــگـوـي

کميسون امور اجتماعي پارلمان و سرپرست      
ــت، يـلــمــاـز کـرـيـمــوـ               Ylmazهـيــئـ

Kerimo          آنيتاـ يوـنسوـن ،Anita 
Jonson             و آقـاـي يـوـتـهـ والسـتــرـوم

GoteWahlstrom       كه همــگـي
مـاـن             عضو کميسيون امور اجتمـاـعـي پاـرل

شاـياـن ذکرـ      .   سوئدبودند، تشکيل مي شدـ     
اـن،     مـ است که کميسيون امور اجتماعي پارل
سياست ها و اجراي قوانين مهاجرت سوـئدـ      

را مورد بررسي و مطالعه قرار داده و کل اين          
اـسـي ايـن            وزارتخانه تحت رهنمودهاي سيـ

 .کميسيون فعاليت ميکند
مذاکرات پس از معرفي اعضاي دو هيئــت      

مسئولين فدراسيـوـن    .   کار خودرا شروع کرد   
بعنوان صداي اعتراض پناهندگاـنـي کهـ از           
سياستهاي غير انساني دولت سوئد بشدـت       
ناراضي و خشمگين هستند، وجوه مختلف      
اـدهاـي       قـ تـ سياست پناهندگي سوئد را زير ان

هـ    .   شديد خود قرار دادند    سياست سختگيرـان
دـه             هـ پرـون پناهنده پذيري، پروسه رسيدگـي ب
متقاضيان پناهندگي، موقعيت نابساـماـن       
کودکان و بخصوص کودکاني که به بيماـري        
وـانسيـوـن               آپاتي مبتلا هستندـ، نقــض کنـ
حقوق کودک سازمان ملل از جمله موـاردي         
دـگاـن از                اـهنـ نـ بود که هر يک از نمايندگان پ

دـ        ئــت    .   زواياي مختلف بدان اشاره کرـدن هيـ
فدراسيون ضرورت بازنگري و تجديد نظر در       
سياستها و قوانين پناهندگي در سوـئدـ، در          
راستاي يک سياست پناهندگـي انساـنـي را           

 .مورد تاکيد قرار دادند
هيئت پارلمان در توضيحات خود به دفاع        -

دـ و در                  نـ از اجراي قوانين موـجوـد پرـداختـ
دـ کهـ                 نـ خاتمه از هيئت فدراسيـوـن خوـاستـ
اـن              يـ مطالبات مشخص و معين خوـد را ب

 .کند
هيئت فدراسيون خواسته هاي خود را در سه        
 .بند مشخص تقديم هيئت پارلماني کردند

 
دادن اقامت به کليه پناهجوياني کهـ در           -١

سوئد در پروسه پناهندگي يا خارج از پروسهـ    
. پناهندگي بصورت مخفي زندگي ميکنند    

رـ             فـ تعداد اين پناهجويان حدود چهل هزـار ن
 .است
اـهـجوـياـن از             -٢ نـ توقف بلادرنگ اخراج پ

 .سوئد
هـ    -٣ يـ دادن امکانات بهداشتي، مالي به کل

پناهجويان مخفي و پناـهـجوـياـنـي کهـ در              
 .پروسه پناهندگي قرار دارند

رـ              با طرح اين مطالبات بحث تند و داغـي ب
آقاـي توـماـس      .   سر خواستهاي ما سرگرفت 

هـ                هـ همـ وـان ب تـ يـ مـ شينروت اظهار داشت، ن
پناهجويان اقامت داد و بايد به هر پرونده اي         

مـ   .   جداگانه برخورد شود و قضاوت شود      خاـن
يــسيـوـن                دـ کهـ کمـ آنيتا يونسون اشاره کردن
. تلاش ميکند که قوانين عادلانه اجرا شوـد       

آقاي يلماز معتقد بود که بايد به هر موـردي        
 .جداگانه وبطور فردي برخورد شود

در رابطه با موـضوـع تشوـيـق و ترـغيــب                  
کارمندان اداره مهـاـجرـت برـاي رد کرـدن                

درخواست هاي پناهندگي و صدـور حـکمـ            
هـ هاـي              اخراج ها که در مطبوعاـت و رساـن
هـ             گروهي سوئد نيز فاش شده بود، آقاـي يوـت
يــن نـظاـرت               گفتند که کاملا بر اجراي قوـان
دـانـي           دارند و شايعات امتياز دادن به کارمنـ
دـ را             دـهنـ که جواب اخراج به پناهجويان ميـ

 .تکذيب کرد
هيئت فدراسيون پناهندگان ايراني و افغانـي       
دـه و در              نظرات هيئت پارلماني به نقد کشيـ
کليه موارد نشان داد که برخوردهاـي دولـت          
رـ قاـبـل                در رابطه با مسئله پناهجوـياـن غيـ

يــسـت       .   قبول است  سپس هيئت فدراسيون ل
اـر             يـ بلند بالايي از صدها پناهجو را در اختـ
نــي      هيئت پارلماني گذاشته و بر موارد معيـ
از نقض حقوق انساني و تعهدات بين المللي        
در خصوص حمايت از پناهندـگاـن توـسـط           

در ادامهـ    . اداره مهاجرت سوئد تاکيد کردند 
همين بحث هيئت فدراسيون اداره مهاجرت      
سوئد را به نقض حقوق انساني در خصوـص         
پناهجويان متهم کرده و خواهان مبناـ قرـار          
دادن حقوق و قوانين انساني در سياست هاي 

 .پناهندگي سوئد شدند
 

مذاکرات پس از يک ساعت پاياـن ياـفـت و             
هـ            هيئت پارلماني قول داد در مقابل خوـاستـ
دـا در                     تـ ها و مطلابات و نـظرـات ماـ را اب
کميسيون امور اجتماعي پارلمان و سپــس        
چنانچه توافق بعمل آمد در جلسه عموـمـي         

دـ کهـ       . پارلمان طرح کنند  همچنين قول دادن
زـ پـس از               يـ در رابطه با ليست پناهجوـياـن ن

 .بررسي نتيجه را به اطلاع ما برسانند
در پايان اسماعيل مولودي يک جمع بندي از 
جلسه را ارائه داد و در جوـاب ايـن بـحـث                   

هـ   " هيئت پارلماني که گفتند      اگر سوئد به همـ
پناهجويان يک جا اقامت بدهد بر روابـطـش         
" با پارلمان اروپا تائثير منفي خواهد گذاشت 

هـ              بــت ب گفت بر عکس اگر سوئد جواب مثـ
پناهجويان بدهد نمونه اي ميشود براي ديگر 

 موـرد    ٢٤از اول ژانويه تا کنـوـن       .   کشورها
هـ         تـ حاـل  .   شکايت از سوئد به پارلمان اروپا رف

بگذار اين بار سوئد بخاطر رعاـيـت حقـوـق             
 .بشر نامش در پارلمان اروپا مطرح گردد

 
جمعبندي نظر ما اين اسـت ماـ حرـفهـاـي               
شمارا شنيديم و بيشتر بر خواستهاي انساني    
اـر دادن           پناهدگان تاکيد ميکنيم ما خوـستـ
اـهـجوـياـن در سوـئدـ                  نـ اقامت به همگـي پ

همبستگـي فدـراسيـوـن سرـاسرـي           .   هستيم
پناهندگان ايراني واحد سوئد کمپين دفاع از       
حق اقامت عمومي براي کليه پناهجويان را       
کماکان به طرق و اشکال مختلف ادامه داده    
هـاـي            و تلاش ميکند با سازماندهي حرـکتـ
اعتراضي گسترده تر، فشارهاي سياـسـي و         
مـاـن و برـاي               رـ پاـرل اجتماعي سنگين تري ب
تحميل مطالبات انساني فدراسيون، اعماـل      

 .کند
همبستگي فدراسيون سراسري 
 پناهندگان ايراني واحد سوئد
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گزارشى از نتيجه مذاکرات مسئولين فدراسيون 
و انجمن افغانھا با نمايندگان پارلمان سوئد 

ئــت مذـاکرـه           :   همبستگي شما سرپرستي هيـ
دـه                 هـ عـ کننده با نمايندگان پارلماـن سوـئدـ را ب

دـگاـن         .   داشتيد اول بگوييد چرا مذاکره با نماينـ
اــماــت وزارت              اــ مقــ هــ ب دــ و ن اــن سوــئ مــ اــرل پ
مهاجرت؟ در ضمن اين مذاکرات چقدر طوـل       

 کشيد؟
اـ        :   اسماعيل مولودي  البته بايد بگويم که ماـ ب

وزارت امور مهاجرين از دو ماه پيش تمـاـس            
دـليــل                     دـ کهـ ب گرفتيم ولي به ماـ جوـاب دادن

مـبـرـي     " همزماني سفر خانم     رـ    " باربرو هوـل ، وزي
مهاجرت امکان ديدـار ماـ در ايـن وقـت را                  

مـ کهـ                  .   ندارند اـيدـ بـگوـي اما از طرف ديـگرـ ب
زـ ارگاـن            يـ کميسيون امور اجتماعي پارلمان ن

يــسوـن              .   بسيار مهمي است   چرـا کهـ ايـن کمـ

اـجرـيـن                 اساسا ناظر بر کاـر وزارت اموـر مهـ
به اين اعتبار اين کميسيون يک مرـجعـ          .   است

اـ را در                    هـ مهم و اصلي است که مـي توـان آن
مورد سياست پناهنده پذيرـي دولـت سوـئدـ،            

در همانحال اضافهـ    .   مورد بازخواست قرار داد   
کنم که ما تلاش خواهيم کرد در دور آينده و در 
فرصت ديگري ملاقات با خانم وزير و ديـگرـ            

کاـر  .   مقامات وزرات مهاجرت را انجام دهيم     
 آوريل تمام نشده است و ما ٢١ما با تظاهرات 

مـ داد               . به کمپين و مبارزه خود ادامهـ خوـاهيـ
مـاـن           مذاکرات ما با کميسيون اجتماعي پاـرل

 .بمدت يکساعت به طول انجاميد
هـ فدـراسيـوـن             :   همبــستــگـي      طبــق اطـلاعيـ

اـ             نمايندگان پارلمان سوئد در اين مذـاکرـات ب

دـگاـن                    اـهنـ نـ هـ پ دادن اقامت دسته جمـعــي ب
مخالفت کردند و بر بررسي جداگانه و فردي هر 

دـ     اـبـل ايـن             .   پرونده تاکيد داشتنـ اـ در مقـ شمـ
 استدلال چگونه جواب داديد؟

قبل از اينکه به اين سئوال : اسماعيل مولودي
شما بطور مشخص جواب بدهم مايلم که اين 
ديدگاه بنيادي فدراسيون را خاطر نشان کنم که 
از نظر ما هر انساني بايد آزاد باشد که در هر 
نقطه اي از دنيا زندگي کند و ما في الواقع 
مخالف مرزهايي هستيم که انسانها را از 

اما تا آنجا که به . يکديگر جدا مي کند
پناهندگان بر مي گردد اينها دلايل بسيار 
قابل قبولي براي فرار از زادگاه خود دارند و 
. همه ما اين دلايل را بخوبي مي شناسيم
جنگ، وجود خفقان و دولت مدهبي، اذيت و 

اين دلايل بخودي خود . آزار پليسي و غيره
کافي است که حتي مطابق کنوانسيون ژنو به 
آنها به دليل وجود خطر موجه حق پناهندگي 

اينکه دولتها به اين مردم گريخته . تعلق گيرد

از جنگ و سرکوب پناهندگي نمي دهند گواه 
ديگري بر بي ارزش بودن حقوق انسانها در نزد 

اما به سئوال شما . دول سرمايه داري دنيا است
فدراسيون بخوبي آگاه است که پرونده . بر گردم

هاي پناهندگي طبق نرمهاي موجود بطور 
ولي . مورد رسيدگي قرار مي گيرد" فردي"

اولا سئوال اين است که اگر پرونده ها بطور 
فردي مورد بررسي قرار مي گيرد چگونه است 
که مثلا متقاضيان پناهندگي از ايران با 

 درصد جواب منفي ٩٧درصدي نزديک به 
مي گيرند؟ و اين در حالي است که گزارشات 
متعددي بر نقض سيستماتيک حقوق بشر در 

از قضا مراجعي که به پرونده . ايران تاکيد دارد
هاي پناهندگي رسيدگي مي کنند از يک 
سياست هم در زمينه پناهندگي و هم در 
مورد کشوري که پناهندگان از آن گريخته اند 

اگر اين سياست . پيروي مي کنند
سخاوتمندانه و انساني باشد شماري بيشتري 
از متقاضيان پناهندگي اجازه اقامت مي 

گيرند و اگر در مورد کشوري که پناهندگان از 
آنجا مي آيند نظر مساعدي وجود داشته باشد 
و مثلا روابط ديپلماتيک و اقتصادي خوبي با 
آن داشته باشند به اين پناهندگان بطور دسته 

نمونه اش . جمعي جواب منفي خواهند داد
همين ايران تحت حاکميت جمهوري اسلامي 

بنابراين اينکه به پرونده هاي پناهندگي . است
بطور فردي رسيدگي مي شود، جاي سئوال 

در ثاني تا آنجا که به سوئد بر مي . زيادي دارد
گردد خود مقامات کشور سوئد اذعان دارند 
که پروسه رسيدگي به پرونده هاي پناهندگي 
تاکنون از کمبودها و نواقص جدي برخوردار 
بوده و به همين خاطر است که مي خواهند 
سيستم رسيدگي به کار پناهندگان را از سال 

همين اعتراف مقامات .  عوض کنند٢٠٠٦
دولت کافي است که خواست ما مبني بر دادن 
اقامت دسته جمعي به پناهندگان را از اعتبار 

از کجا معلوم . بيشتري برخوردار سازد
سيستمي که دچار کمبودهاي جدي بوده است 

اين آارماست آه دولت ها را 
 مصاحبه با اسماعيل مولودي    به زانو درآوريم
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دـه را داده باـشدـ؟                   اـهنـ نـ به درست جواب پ
دـ کهـ           رـن هزاران انسان در شرايطي بسر مي ب
اـ                        زـ همـ ب يـ يــسـت و دولـت ن قابل تحمـل ن
دـه              هـ پرـون سياستش و هم با نحوه رسيدگي ب
هـ             هاي آنها در ايجاد اين شرايط نقـش داشتـ

بنابراين دادن اقامت به اين پناهجويان . است
اـ     کمترين کاري است که مي توان انجام داد ت
اـيـي کهـ در طوـل                    هـ رـ زخمـ مرهمي باشد ب

يــن       .   اينمدت بر آنها وارد آمده اسـت      ماـ همـ
مـاـن در             حرفها را کمابيش با نمايندگان پاـرل

وقتي آقاي توماس اينـرـوت      .   ميان گذاشتيم 

مـاـن              مـاـعـي پاـرل سخنگوي کميسيون اجتـ
سوئد گفت که دادن اقامت دستجمعي ما را 
در با دوستان اروپايي خود در تضاد قرار مي 
دهد، پاسخ داديم اولا در چند کشور اروپايي        
دـ             . مثل بلژيک و اسپانيا اين کاـر را کرـده ان

 بار از   ٢٤بعلاوه گفتيم از ماه ژانويه تا کنون        
دـگاـن                   اـهنـ نـ سوئد بخاطرـ نقــض حقـوـق پ
اـر همـ شدـه بـگذـار                  شکايت شده حال يک ب
بخاطر دفاع از حرمت انساني شما را موـرد         
سئوال قرار دهند، مگر اشکالـي دارد؟ ماـ            
اـهـجوـياـن                   نـ هـ پ گفتيم که با دادن اقاـمـت ب

ميشود بنام دفاع از حقوق انساني در مقابل        
عـ           راسيسم و نژادپرستي ايستاد و اين هم بنفـ
هـ                    جامعه است و همـ جوـابـي مـحـکمــي ب

 .نژادپرستان است
رـ             :   همبستگي يـ اـث کلا فکر مي کنيدـ کهـ ت

رـ سيـاـسـت            ٢١تظاهرات بزـرگ        آوريـل ب
سختگيرانه دولت چيست؟ اخبار حاـکـي از         
بالا گرفتـن دعوـا در حزـب حاـکمـ سوـئدـ                   

اـ       (  هـ رـ سرـ سيـاـسـت          )   سوسياـل دمـکرـات ب
فکر مي کنيد که دولـت و        .   پناهندگي است 

احزاب مخالف عفو عمـوـمـي تـحـت چهـ               

دـگاـن                اـهنـ نـ شرايطي در مقابـل خوـاسـت پ
 تسليم خواهند شد؟
من شخصا فـکرـ مـي         :   اسماعيل مولودي 

کنم عليرغم اصرار و سمـاـجـت زياـدي کهـ               
دولت در پيشبرد سياست سختگيرانه خوـد        
در قـبــاـل پـنــاـهـنــدـگـاـن دارد، بـاـ ادامـهـ                 

 آوريـل و     ٢١اعتراضاتي در ابعاد تظاهرات     
يا بزرگتر احتمال عقب نشينـي دولـت زياـد            

همانطور که شما هم اشاره کرديدـ       .   مي شود 
في الحال بدليل بروز چنين تظاهراتي و تحت 
فشار قرار گرفتن دولت بدليل جنبــش هاـي           

يــن خوـد حزـب حاـکمـ دو                      مرـدمـي، در ب
هـ نـظرـ مـن          .   دستگي ايجاد شده است    اين ب

تا آنجا که به فدراسيـوـن      .   نشانه مثبتي است  
بر مي گردد، اين اصوـلا کاـر ماـسـت کهـ                 
دولت ها را براي پذيرش خواستهاي انساـنـي      
به زانو درآوريم و اين کار را با موفقيتي که در 

 آوريل داشتيم با قدـرت       ٢١تظاهرات بزرگ   
دـ        دولـت  .   به سرانجام مطلوبي خواهيم رساـن

تــظرـ راه                    اـيدـ منـ سوئد اگر تسليمـ نشوـد ب
انداختن تظاهرات عظيم تري از جانب ماـ و         

 .همه انسانهاي شريف و آزاديخواه باشد

 آوريـل در      ٢١تظاهرـات بزـرگ       :   همبستگي
استکهلم بخش مهمي از يک کمپين دو ماههـ         

به خوانندگان ما بطور خلاصهـ توـضيــح        .   بود
دهيد که در اين کمپين، فدراسيوـن در کشوـر            

 سوئد به چه اقداماتي دست زد؟
 فوريه اين کمپيـن را      ١٥ما از   :   عبداالله اسدي 

در دفاع از حق پناهندگي و به منـظوـر جلــب              
توجه افکار عمومي به وضعيت پناهندگي در       

براي پيشبرد اين کمپين از     .   سوئد شروع کرديم  
نقشه اي که از پيــش       .   روي نقشه حرکت کرديم   

يــن                    اـل تدوين کرده بوديم و آن را در دسـت فعـ
لــف               فدراسيون در کمپ ها و شهرـهاـي مـختـ
عـدـدي             سوئد قرار داده بوديم و در جلسات متـ
نيز مراحل مختلف آن را توضيح داده و برـاي            

از ارتباط با پناهجويان    .   آن سازماندهي کرديم  
اـ تمـاـس و                    در کمپ هاي مختلــف سوـئدـ ت
ملاقات با نهادها و سازمانهاي مختلــف در          
دفاع از حق پناهندگي، برگزاري تظاهراتي در        

اـبـل اداره              ١٥شهر مالمو در       هـ در مقـ  فوـري
مهاجرت اين شهر تا داير کردن غرفهـ و چاـدر         
هـ مدـت            اطلاعاتي در مرکز شهر گوتنبرـگ ب
رـگزـاري تـظاـهرـات                    اـل آن ب بـ يک هفته و به دن
اـ       ديگري در اول ماه آوريل در شهر گوتنبرـگ ت
توزيع هزاران نسخه از اطلاعيه هاي فدراسيون 
رـگزـاري              در ميان پناهجويان و مردم سوـئدـ، ب
جلسات متعددي با خود پناهجويان افغـاـن و          
اـ          ايراني و بعضا ترکهاي ترکيه تلاشهايي بود ت

هـ يـک            ٢١اينکه بتوانيم تظاهرات    آوريـل را ب
تظاهرات کم نظير در دفاع از حق پناـهنـدـگـي      

 .تبديل کنيم
من شخصا و به عنوان مسئول اين کمپين هرـ     
روز که به نقشه کارم نگاه ميکردم، به آنچه کهـ            
از قبل پيش بيني کرده بوـدم، عزـم و اراده ام                 
رـ ميــشدـ و در                   يــشتـ براي تکميل اين نقشه ب

. مراحل مختلف پيشرفت کار خود را ميديدم      
ميخواهم بگويم در طول دو ماه گذشته هر چهـ     
جلوتر ميرفتيم، آنچه که از روز اول پيش بينـي           
هـ واقعـيــت                 کرده بوديم يکي پس از ديـگرـي ب

ما تاکنون به اين تيــپ از کاـر          .   تبديل ميشد 
اـن            کمتر دست زده بوديم به همين خاطر در ميـ
وـز تـلاش کاـفـي برـاي                 بعضي از واحدها هنـ
اـ                    تکميل کل اين نقـشهـ ديدـه نمــي شدـ، و ي
کماکان در قواره اي کوچکتر به آن نـگاـه مـي               

اما با وجود تمام کمبودهايي که در ايـن           .   کرد
رــگزــاري تــظاــهـرـات            آوريــل   ٢١دوره بـرـاي ب

داشتيم، تلاش بسيار عظيمي صورت گرـفـت       
هـاـي                        پـ اـن کمـ عــي را در ميـ و ارتباـط وسيـ
پناهندگي به وجود آورديم و از اين طريق نيروي 
اجتماعي پناهجويان را براي شرـکـت در ايـن             

 روز از شرـوع  ١٥هنوز .   تظاهرات آماده کرديم  
هـاـي         پـ کار اين کمپين نگذشته بود که همه کمـ

 ٢١پناهندگي از ابعاد وسيع آن و تـظاـهرـات            
 .آوريل اطلاع يافتند

جدا از اينها و طي اين دوره جلسات متعدـدي          
اـنـي در                اـنستـ را با فعالين و پناـهـجوـياـن افغـ
رـگزـار           مـ ب شهرهاي مالموء يتوبوري و استکهل
اـهـجوـياـن              نـ کرديم و از اين طريق ارتباط کل پ
افغانستاني را نيز با اين کمپين و دخالت مؤثر         

طوري شدـه بوـد کهـ در           .   در آن را برقرار کرديم    
هـ تـظاـهرـات             روزهاي آخر اين کمپين و هرچه ب

اــط            ٢١ بــ رــ مــي شـدـيـمـ ارت زــديــکتــ  آوريــل ن
اـ            پناهجويان افغان نيز جنبه هاي وسيعتـرـي ب

فاکتورهاـي ديـگرـي کهـ در           .   ما پيدا ميکرد  
فـوـذ        طول اين کمپين به نفع ما عمل ميکرـد ن
اجتماعي خود فدراسيون در سوئد و اعتماـدي    
دـا                يـ بود که افغانها و ايرانيان به تيپ کار ماـ پ

در اين دوره کم نبودند پناهجوياني که . کرده اند
به مبلغين واقعي فدراسيون و کمپيني کهـ در          

 .پيش داشتيم تبديل شده بودند
بخش زيادي از راديوهاي محلي فارسي زباـن         
اـ ماـ              در طول اين کمپين و بطور گسترده اي ب

رـانـي و چهـ             .   همکاري کردند  چه راديوـهاـي اي
راديوي افغانها، در تمام طول اين دوره اطلاعيه 
هاي ما را ميخواندند و يا با فعالين فدراسيون         
يــن                  پـ در مورد جوانب مختلـف کاـر ايـن کمـ

 .گفتگوهاي بيشماري را انجام دادند
ميزگردهاي راديويي در سطح انجمنهاي افغان 
رـانـي از                و فعالين فدراسيون و پناـهـجوـياـن اي
جمله کارهايي بود که در اين دوره به طوـر کمـ              

نکته مهمتر اين بوـد     .   سابقه اي صورت گرفت   
که خود پناهجويان اهميت چنين مبارزه اي را        
درک کردند و بر مبناي آن گاـمهـاـي اساـسـي               
برداشتند و به فراخوانهاي فدراسيون در سراسر        
سوئد پاسخ مثبت داده و با پاسخ مثبت خوـد     

اـ شـکوـه            آوريـل را ممــکـن           ٢١تظاهرات ب
 .ساختند

رـگزـاري تـظاـهرـات             :   همبستگي شما برـاي ب
ــي در               ٢١گسـتــرـده     ــل نـقـــش مـهــمـ  آوري

سازماندهي و بسيج نيرو از شهرهاي مختلف       
چگونه اين کار سنگين و     .   سوئد بعهده داشتيد  

 حرفه اي را به پيش برديد؟
اـ            :   عبداالله اسدي  گفتيد کاـر سنــگيــن، واقعـ
سنگين بود از اين نظر که بخش .!! سنگين بود

بسيار وسيعي از شرکت کنندگان در تظاهرات 
هـ                بايد از کمپها و شهرهاي مختلــف سوـئدـ ب

هـ       .   استکهلم مي آمدند   از طرف ديگر، چه ما ب
عنوان تشـکيــلات فدـراسيـوـن و چهـ خوـد                   
پناهجويان، جيب مان خالي بود و انتقاـل ايـن           
مـ در يـک روز و در يـک                     همه نيرو به استکهلـ
نــي بوـد           . ساعت معين کار بي نهايت سنـگيـ
وـد             بـ . جمع آوري اين نيرو براي ما کار آسانـي ن

هـ       ١٨نيرو را از      کمپ و شهر سوئد ميبايست ب

براي اين کار از طريق . استکهلم انتقال ميداديم
بـرـگ،               نـ رـ گوـت راديوهاي محلي بويژه در شهـ
مـ و              يـ دـاختـ کمپين جمع آوري کمک مالي راه ان
مقدار قابل توجهي براي هزينه اين سفر کمــک          

 .مالي جمع کرديم
هـ بيــش از             يـ هـ اـندـرول و پـلاکاـرد،           ١٥٠ت  ب

امکانات صوتي، گروه موزيک، تهيه طبــل و          
دـيـن              سايل مارش تظاهرات، سن سيار و چنـ
دستگاه اتومبيل کوچک و بزرگ همه و همه از         
هـ      جمله امکاناتي بودند که ميبايست براي همـ
آنها سازماندهي کرده و موانع و کمبودهاي آن         

مـ         برـاي خوـد مـن        .   را رفع و برطرف ميــکرـدي
سطح بيشمار تلفنهايي که به طور شبانه روزي        

رـ          ٥٠داشتم، گاهي اوقاـت از         يــشتـ  موـرد ب
نـحوـه ساـزماـندـهـي اموـرات کــل              .   ميــشدـ   

رـيـن                 تظاهرات بسيار دقيق و بدـون کوـچـکتـ
يــن عرـصهـ             مشکل جدي جلو رفت و مسئول
اـ                 اـم و ب هاي مختلف با درايت و کاردانـي تمـ
دنيايي از ابتکارات جاـلـب وظاـيـف خوـد را               

 .پيش بردند
اـر              درست است کارداني و ساـزماـندـهـي بسيـ
مهم است اما علاقمندي و پشتکار انسانها به 
مـ                  زـ مهـ يـ دـازه ن کاري که ميکنند به هميـن ان

لــف                  .   است يــن عرـصهـ هاـي مـختـ وـل مسئـ
فدراسيون در سراسر سوـئدـ در ايـن دوره ايـن                
پشتکار و اين علاقمندي را در ظرفيتي بسيار    
بالا در دفاع از حقوق پناهندگي از خود نشاـن           

اين علاقمندي و خستگي ناپذـيرـي در      .   دادند
اـر زياـدي از                   ميان فعالين فدـراسيـوـن و شمـ
تــي کهـ برـاي                  يـ مـ يـ پناهجويان و تفاهم و صمـ

 آوريـل    ٢١تکميل کار اين کمپين و تظاهرات       
ايجاد شده بود کمک کرد تا آن هماهنگي لازم          

همه در  .   که مي بايست ايجاد شود فراهم شود      
کمال متانت ميزان پيشرفت و کمبودهاي کاـر    
خود را مطرح ميکردند و با تفاهم کامل پاسخ 
ميگرفتند و براي کامـل کرـدن آن قدـمهـاـي               

 .بعدي را برميداشتند
يــن و               وـل اجازه بدهيد از همينجا از همه مسئـ
دست اندرکاران فدراسيون، مسئولين انـجمــن        

مـ فرـيدـه                 افغانها بويژه آقاي نسيم سحرـ و خاـن
 ٢١زيرک و همه پناهجوياني که در تظاهرـات     

آوريل شرکت کردند قدرداني کنم و برـاي ايـن             
همايش بزرگ به همگي تبريک بگويم و اعـلام        
دـه باـد اتـحاـد و يـک پاـرچـگـي                           مـ کهـ زن کنـ

 .پناهجويان در دفاع از حقوق انساني خود
 ماه مه نيز در سوئد بـطوـر     ٧روز :   همبستگي

هماهنگ تظاهراتي در دفاع از حق پناهندگي 
از سوي جنبش عفو عمومي براي پناهندگاـن        

رـگزـار       ٢٠٠٥در سال    در چندين شهر سوـئدـ ب
شما چه برنامه اي برـاي ايـن روز             .   خواهد شد 

 داريد؟
من بارها گفته ام عبارت عفوـ  :   عبداالله اسدي 

خوـاسـت   .   عمومي خواست اصلي ما نيـسـت      
ما پايه اي تر است، اساسي تر است، ماـ حـق             
پناهندگي را حق بي چون و چرـاي هرـ کسـي               
ميدانيم که بدليل ترس ناشي از ظلم، از قبيــل         
. دستگيري، زندان و شکنجه فرار کرـده اسـت          

مـ       اـهـجوـ     .   ميدانيم و براي آن مبارزه ميکنيـ نـ پ
هـ              اـ ب زنداني نيست و جرم جنايي نکرده است ت

هـ ايـن         . وي عفو عمومي اعطا کرد  اـن اـسفـ متـ
نشانه فشار دولتهاـ و نقــض آشـکاـر حقـوـق                  
پناهندگي از سوي آنها و ضعف و پراکنـدـگـي          
اـهنـدـگـي                 نـ جنبش دفاع از حقوق مدـنـي و پ

رــيــن حــق              .   اســت هــ اي ت اــي بــجاــي دفاــع از پ
وـ                    مـ پرـچمـ عفـ وـر ميــشوـي پناهندگي مـجبـ

اما و در عين حاـل ماـ        .   عمومي را بلند کنيم   
براي ايجاد هر نوع تغييري در زندگي پناهـجوـ     
مبارزه ميکنيم و خوـدماـن را کاـمـلا در آن                

هـ         .   شريک و سهيم ميدانيم    به همين دليل ماـ ب
عنوان يک نهاد دفاع از حق پناهندگي از ايجاد 
هر نوع تغييري و هر مبارزه اي که به بهبود در           
زندگي پناهجويان کمک کند حمايت کرده و در  
هـ       آن شرکت ميکنيم و همه پناهجويان را نيزـ ب
شرکت گسترده در متينگها و تـظاـهرـاتهـاـي            
دفاع از حق پناهندگي در هفتمـ ماـه مهـ فرـا                

مـ     يـ هـ واحدـهاـي              .   ميـخوـان دـوارم کهـ همـ اميـ
اـ                   اـر پـلاکاـردهاـي خوـد و ب فدراسيون با شعـ

 .آمادگي کامل در آن شرکت نمايند

        يك آار هرآولى:  آوريل٢١سازماندهى تظاهرات 
 مصاحبه با عبداالله اسدي 
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رـ فدـراسيـوـن                    يـ من اسمـاـعيــل موـلوـدي دب
مـ           . سراسري پناهندگان ايراني در سوـئدـ هستـ

اـ شرـکـت                   هـ شمـ دوست دارم قبل از هر چيزـ ب
مـ و باـشـکوـه               کنندگان در اين تظاهرات عظيـ
خوش آمد بگويم و به کساني که همين حالا از 
مـ             دـم بـگوـي . شهرهاي ديگر آمدند نيز خير مقـ

فدراسيون سراسري پناهندگان ايراني در سوئدـ       
هميشه کوشيده و مي کوشد که ظرف اتحاد و     
هــ                     اــهـجوـياـن در رسيـدـن ب نـ بــستـــگـي پ همـ

ماـ امرـوز در       .   خواستهاي انسانيشاـن باـشدـ      
هـ                 مـ کهـ ب يـ سوئد شاهد تعرض وسيعـي هستـ

پناهجوياـن ضعـيــف       .   حقوق انسانها ميشود  
ترين جمعي هستند که بيشترين اجحافات در        

اـ         .   حق شان روا داشته ميشوـد     دولـت سوـئدـ ب
سياست غير انساني پناهنده پذيري خود فشار 
رـ               هـدـاشتــي ب عظيم اجتماعي، اقتصادي و ب

هـ کوـدکاـنشاـن       .   پناهجويان حاکم کرده اسـت     ب
به خودشان و وضعيت زندگيــشاـن        .   نگاه کنيد 
 ٣پناهجو حاضر است با ساعتـي      .   نگاه کنيد 

هـ       يـ هـ کرون کار کند تا نان خود و کودکانش را ت
هـ هاـي          .   نمايد بايد جاي شرم باشد براي اتحادي

دـ صاـحـب             کارگري در سوئد که اجازه ميدهنـ
کاران با ساعتي سه کرون به پناهجويان، شيرـه         

انساني که به دليل نبود . جان گارگران را بمکند
تامين اقتصادي ساعتي سه کرـون ازش کاـر           
ميکشند دارد بطور تدريجي خود را نابود مي 

به کودکان پناهجويان .   اين زندگي نيست  .   کند
دـ و          .   نگاه کنيد  بچه هايي که زمين گير شده ان

يـاـي خاـرج خوـد قـطعـ                  در بستر بيماري با دن
دـ           نـ . ارتباط کرده و به بيماري آپاتي دچار هستـ

 نفر هستند ولي اين     ١٥٠ميگويند اين تعداد    
هـ               اـ ب هـاـي رسمـ تعدادي است که در بيمارستان

اـزار      .   ثبت رسيده اند   هزاران کودک پناهجو در ب
کار مورد سوه استفاده جسمي و جنسـي قرـار           

هـ             .   ميگيرند اداره امور مهاجريـن در سوـئدـ ن
هـ               تنها بي توجه به زندگي اين کودکاـن اسـت ن
تنها کنوانسيـوـن حقـوـق کوـدکاـن را نقــض                  
ميکند، بلکه اين روزها وزير امور مهاـجرـيـن          
مـ           گفت اگر به کودکان آپاتي اجازه اقامت بدهيـ
هـ             اين يک علامت نادرستي است زيرا از ايـن ب
دـ         نـ بعد کودکان زيادي خودرا به مريضي ميزـن

آيا اين بيشرمي نيسـت کهـ        .   تا اقامت بگيرند  
وزير امور مهاجرين دولت سوئد به کوـدکاـنـي          
که در بستر بيماري افتاده اند اين جوري برخورد 

کندـ؟  
اـ  آيـــــ

 اين توهين آشکار به حرمت کودکان نيست؟
 تا همين لحظه که من با شما     ٢٠٠٥از ژانويه   

 مورد شـکاـيـت از دولـت           ٢٤حرف مي زنم،    
سوئد بخاطر بدرفتاري با پناهجويان به پارلمان 

لــي        .   اروپا داده شده   لـ مـ بارها سازمانهاي بين ال
دولت سوئد را بخاطر بدرفتاري با پناهجوـياـن         

در اين کشور قانون دفاـع از        .   محکوم کرده اند  
کـوـدکـاـن وجـوـد دارد، دولــت سـوـئـدـ زيـرـ                 
کنوانسيون حقوق کودکان ساـزماـن ملــل را             
اـجرـيـن               امضا کرده است ولي اداره اموـر مهـ
يــسـت و در              سوئد ارزشي براي کودکان قائل ن
بررسي هايش وضعيت آنهارا به حساب نمــي          

در اين کشور بيش از چهل هزار پناهجوـ         .   آورد
وجود دارد که يک سومشان را کودکان پناهجو 

هزاران انسان در اين جامعهـ  .   تشکيل ميدهند 
بازار سياه خون آنهارا مـي    .   هيچ هويتي ندارند  

 .مکد و کسي خم به ابرو نمي آورد
اين تضويرو وضعيتي است کهـ امرـوز چهــل             
دـ          نـ . هزار انسان تحت شرايط آن زندگي ميکنـ

 کهـ کشوـر       ٢٠٠٥در کشور سوئدـ در ساـل           
دـارد در                      اـن مدرن و با باـلا ترـيـن سـطـح استـ
هـاـي                    رـ سرـ انساـن دنياست دارند ايـن بـلا راب

نــجاـ بـخاـطرـ           .   پناهجو مي آورند   ما امروز اي
مـ           خوـد ايـن     .   دفاع از اين انسانها جمع شدـه اي

 درصدش از کساني تشکيــل شدـه          ٨٠تجمع  
پـس ماـ برـاي دفاـع از             .   که پناهجو هستندـ   

ما براي دفاع .  حقوق انساني خود جمع شده ايم 
هـ               دـ و ب از کودکاني که در بستر بيماري هستنـ
مـاـري آپاـتـي مـي                    يـ هـ ب آنها کودکان مبتـلا ب

ما براي دفاـع از     .   گويند، اينجا تجمع کرده ايم    
برابري و دفاع از زناني که از آپارتايد جنسي در          
ايران فرار کرده اند، جمع شده ايم و ما جمع شده   

ماـ  .   ايم تا به دولت سوئد بگويم که ما انسانيمـ  
مـ          . در اين تظاهرات چهره هايمان را رنگ زده اي

از مـن     P4وقتي خبرنگار راديوـي سوـئدـي          
دـ                پرسيد چرا اينها صورتشاـن را رنـگ زده ان
هـ و دولـت سوـئدـ                  گفتم ميخواهند به جاـمعـ
بگويند که به رنگ پوست ما نگاه نکنيدـ ماـ            

 .انسان هستيم
رـانـي واحدـ             فدراسيون سراسري پناهندـگاـن اي
سوئد در طول دوماه کمپين در دفاع از حقـوـق           
عـ                     دـاختــن صـف وسيـ اـ راه ان پناهجوـياـن، ب

پناهجويان از شهرهاي سوئد به استکهلم مـي        
خواهد به جامعه سوئد و دولت سوئد بـگوـيدـ            
مـاـن را              يـ که ما اجازه نميدهيم که حقوق انساـن

 .ناديده بگيريد
اـ انـجمــن             فدراسيون پناهندگان ايراني همراه ب
هـ              اـ ب دـ ت افغانها اين تظاهرات را سازمانداده ان
دولت سوئد بگويم ما اجازه نميدهيم انسانهارا       
اـن، عرـاق،             به جهنم ايران، افغانستان، پاـکستـ

دـ    . . . .   کلمبيا، آنگولا، سودان و     يـ رـگرـدان ماـ  .   ب
بـرـاي دفـاـع از حـقــوـق انسـاـنــي خـوـد مـرـز                

تجمع ما در مقابل پارلمان سوئد      .   نميشناسيم
ميخواهد به دولت و نمايندگان پارلمان بگويدـ        
که پناهجويان خواستار حقوـق انساـنـي خوـد            

اـ        .   هستند اجازه نميدهيم بر حقوق انسانيمان پ
 .بگذاريد

 :ما مي خواهيم که
اـيدـ اقاـمـت                -١ کليه پناهجويان در سوـئدـ ب

 .بگيرند
 .اخراج پناهجويان فورا متوقف گردد -٢
تامين اقتصادي، بهداشتي و تـحـصلــي             -٣

کودکان پناهجو و همه پناهجوياـن در سوـئدـ            
 .برقرار گردد

ما اينجا جمع شديم تا انسانهاي آزاديـخوـاه و            
برابري طلب را به حمايت از خود فرا بخوانيم و           
اـ،               هـ هـ ساـزماـن يـ خواستار حمايت از طرف کلـ
رـ سوـئدـي از                  نهادها و احزاب سوئدـي و غيـ

فدـراسيـوـن سرـاسرـي        .   تظاهرات خود هستيم  
پناهندگان ايراني در سوئد و انجمن افغانها که        
سازمانده اين اعتراض بزرگ و باشکوه هستند 
انتظار دارند که همه انسانهاي آزاديخواه در اين     
اـ اتـحاـد و                       دـ ت نـ گردهمايي هاـ شرـکـت کنـ
مــي برـاي               يـرـوي عـظيـ يکپارچگي خودرا به ن
 .رسيدن به خواستهاي انساني خود تبديل کنيم

دـگاـن             نـ من بار ديگر مقدم تمامي شرکت کنـ
دـارم و                 عزيز در اين تظاهرات را گرـامـي ميـ
دـهمـ              بعنوان دبير فدراسيون در سوئد قوـل ميـ
همراه با شما انسانها آزاديخواه و برابري طلب تا 
گرفتن اقامت براي پناهجوياـن در سوـئدـ در             

 .صف اول اعتراضات و سازمانده آن باشيم
 پيروزي ما در گرو راديکاليسم و اتحاد ماست

  

ما خواستار اقامت دائم براى کليه پناهجويان 
! در سوئد هستيم  

 دهه با بحـران    ٣کشور افغانستان حدود    
. و کشمکشها گريـبـانـگـيـر بـوده اسـت             

خشونت ها و جـنـگ هـاي داخـلـي در                
افغانستان پيامدهاي نـاگـواري مـانـنـد          
ناامني و خرابي و فقر برجـاي گـذاشـتـه            

تحت فشـارهـاي روحـي، روانـي،         .   است
فــيــزيــکــي و شــديــدتــريــن ســرکــوبــهــاي        
سياسـي اعـم از اخـتـنـاق، جـنـگـهـاي                  
داخلي، نژادي، مذهبي و تسلـط اسـلام       
ســيــاســي از نــوع حــکــومــت طــالــبــان           
ميليونها تن از شهرونـدان افـغـانسـتـان            

روي ايــن مــنــظــور          .   آواره شــده انــد       
ميليونها انسان به کشورهاي همجوار و     
ساير نقاط جـهـان بـي خـانـمـان و آواره                 

بـه ايـن اسـاس تـعـداد زيـادي               .   گشتند
اطفال در شهرهاي بـزرگ نـاپـديـد مـي              

اکثر فاميل ها از زيـر فشـار آدم        .   شدند
ربايان پول هنگفتي مـي پـرداخـتـنـد و             
فاميل هايي که امکان پرداخت پـول را         
نداشتند بر مرگ بچه ها و فـرزنـدانشـان          

و بـه هـمـيـن         .   روزشماري مي نـمـودنـد      
ترتيب قسمت اعضاي بـدن اطـفـالشـان          
نيز توسط قاچاق بران و آدم ربـايـان بـه              

و موضوع ديـگـر     .   خارج قاچاق مي شد   
مرگ و مير کودکان و مادران است کـه          
بدليل بي امکاناتي گفته مي شـود کـه          
در هر ساعت يک مـادر بـا طـفـلـش بـه                

از طـرف ديـگـر        .   وقت تولد مي مـيـرد      
بازار فـروش خشـخـاش تـوسـط گـروپ              
هاي مسلح و تفنگ سـالاران بـي رحـم             

در ايــن جــرايــم     .   رونــق داده شــده اســت      
اعضاي عاليرتبه دولت و تروريست هـا      
و جنگ سالاران قـانـون شـکـن نـيـز بـه                 

تــاريــخ .   هــمــديــگــر هــمــنــوا هســتــنــد        
افغانستان در اين سالهـا شـاهـد نـقـض             
حقوق بشر در سطوح بـالاسـت و مـردم             
افغانستان از اين ناحيه رنج بسيار ديـده        

فرستاده ويـژه   "   فيليپ گراندي " آقاي  .   اند
سازمان ملـل در افـغـانسـتـان و خـانـم                 

رييس کميسيون حقـوق بشـر در         "   سمر" 
نماينـده  "   فرانسيس وندري " افغانستان و   

اتحاديه اروپا در افـغـانسـتـان از دولـت             
افغانستان خواستند که در جهت تامين      
حقوق بشر در افـغـانسـتـان جـدا تـلاش              

 .کنند
پناهنده ها از ظلم و ستم و اختناق و    
ترس با شديدترين سرکوبها رنج برده        

با وجود اين دولتها و از جمله          .  اند
دولت سوئد از خواست حق پناهندگي     

و هزاران پناهنده   . خودداري مي کنند
از ايران، افغانستان و عراق در حالت      

روند   . انتظار و يا اخراج قرار دارند 
تسليم تقاضاي پناهندگي کاهش يافته      

اين سياست غيرانساني و      . است
سختگير دولت سوئد در قبال        

حق پناهندگي حق    .  پناهجويان است
مسلم هر انساني است که که از ترس و    

آنرا نبايد از     .  ناامني فرار مي کند    
تا آنجا که به      .   انسانها سلب کرد 

افغانستان بر ميگردد افغانستان جاي    
در کشوري که حتي  .  امني نيست

رييس جمهور، معاونينش و وزرايش     
نمي توانند امنيت خود را تامين       
کنند، چگونه ساير انسانها مي توانند        
از امنيت برخودرار باشند؟ به اين      
اساس اخراج پناهندگان افغاني به     
افغانستان ظلم بزرگي است که بايد   
. پايان بگيرد    

افغانستان براى هيچ آس 
 امن نيست

قسمتهايي از متن سخنراني شفيق احمد 

  آوريل٢١پناهجوي افغاني در تظاهرات 

.اين سخنراني به انگليسي ايراد شد    

) بزبان سوئدي(متن ترجمه فارسي سخنراني 

 ٢٠٠٥ آوريل ٢١اسماعيل مولودي در تظاهرات 
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يــن            :   توضيح   حامي اعتـماـد از مسئــول
فدراسيون سراسري پناهندگاـن ايـرانـي و          
يــرخاـنـه فـدراسيــون در                 عضو اصلـي دب

يــر و        .   استکهلم است  به عنوان معاـون دب
نماينده فدراسيــون در روابـط عـمـومـي               
دفتر فدراسيون در استکهلم انجام وظيفـه        

يکـي از    .   او نقاش و طراح است .   مي کند 
کارهايش طراحي نمايش خياباني برابـري      

 مـاـرس امسـاـل در          ٨زن ز مــرد در            
 .استکهلم بود

هــوشـنـــگ نـاـقــدي بـاـزيــگـرـ تـئــاـتــر، از           
يــرخاـنـه و             مسئولين و اعضاي اصلي دب

 .فعال فدراسيون در استکهلم است
 آوريـل در      ٢١تـظاـهـرات      :   همبستــگـي   

هـ                    يــم ک استکهلم بـرگـزار شـد و مـي دان
مسئولين و دست اندرکاران فدراسيون در      
اـدي بـراي بـرگـزاري                 اين شهر زحـمـت زي

از .   شکوهمند اين تـظاـهـرات کشيــدنـد           

رـايـماـن               تدارک تظاهرات در استــکـهلــم ب
 .بگوييد

با سلام  :   حامي اعتماد و هوشنگ ناقدي    
به دوستان پناهجو و عزيزان خواننده، ماـ     
هر دو به اتفاق مسئــول ساـزماـن تـدارک              
اين همايش بـزرگ در شـهـر استــکـهلــم                 

هـ کاـر           .   بوديم براي ما دقيقا واضح بود ک
هـ                    بزرگـي را در دستــور داريـم، کاـري ک

ما هرـ دو      .  جزئيات فراوان و ظريفي دارد 
متفقا بر اين باور بوديم که کار ما اگـرچـه           
تدراکات اين حرکت بزرگ است، اماـ ماـ        
عهده دار عملي کرن و به انجام رسانـدن و           
اـنـي،       اـب ممکن کردن يک حرکت بزرگ خيـ
به راه انداختن ملزومات و رفـع مـوانـعـي            
هسـتــيـــم کـهـ انــجـاـم ايــن هــمـاـيــش را               

سـراسـري بـودن      .   امکانپذير خواهـد کـرد     
ساـزماـن   .   اين همايش کليد کار ماـ بـود         

دادن سراسري کارها، به ميــدان آوردن و            
درگير کردن بخش قابل مـلاحـظـه اي از             
اعضا و کاـدرهاـي فـدراسيــون، کاـر را                 
جمعي انجام دادن و تصميـماـت جـمـعـي            
هـ               هـ ب گرفتن و دخيل کردن همه آنهاـيـي ک
لــخ و                     اـيـع ت هر شکل هـم سـرنـوشـت وق

هـ سـراغ        .   تراژدي پناهندگي هستند   ماـ ب
تهيه صدها نـوع پـلاکاـرد و           .   همه رفتيم 

بـاـنــدرول و پـرـچــم و آرم و بـرـپـاـ کــردن                   
قــل و              نمايشگاه و سازمان دادن حمل و ن
تدارک يک راه پيمايي که پيشاپيش وسيـع        
بودنش براي ما فرض بود البته باور کنيـد    

يــسـت          ولـي ماـ روش       !   خيلي هم ساـده ن
اـ دخيــل                  هـ ب کارمان را اين قرار داديـم ک
کردن و عمومي کردن کار، همبــستــگـي           

فــر در ايـن            .   بزرگتري ايجاد کنيم   اـ ن ده ه
يــق و               حرکت بزرگ با هم آشنا شـدنـد، رف
نــهاـيـي             هم پيمان شدند، زواياي خاـلـي ت
شان پر شد و با انجام يک کار بزرگ، اتکاـ         
هـ                      هـ خـودشاـن و ب رـي ب يــشتـ و اعتماـد ب
همديگر احساس کرـدنـد، ايـن يـک بـعـد               
هـ                  مهم از کار بود که ماـ دوسـت داريـم ب
نــي          جاي اشاره به مشکلات تکنيکي و ف

 !به آن اشاره کنيم
رـ، سـن،          تهيه امکانات براي گروه ارکستـ
وسايـل مـوزيـک و صـدا، مـوتـور بـرق،                  

هـ         .   .   .   خودروهاي مختلف و      هـ هـمـه ب ک
موقع انجام شد و به بهترين وجه مـمـکـن       
هـ اگـر چهـ ماـ                     جواب داد، کاـري بـود ک
رـايـماـن خاـطـره و                    مسئولـش بـوديـم و ب
اـن                   افتخاـر بـزرگـي اسـت، اماـ قـهرـماـن
هـ در               نــد ک واقعيش تک تک افرادي هستـ
اين کار بزرگ سهيم شدند و انجاـمـش را           

ايــن روزهـاـ فــرامــوش     .   مــمــکــن کــردنــد  
نه فقط براي ما، براي هـمـه        .   نشدني است 

درسها و تـجاـرب     .   فراموش نشدني است  
گرانقدر اين دوران باور کنيد، کل زنـدگـي          
! ما را تحت تاثير قرار داد و ما را ساخت         

اين فقط يک تظاهرات نبود، اين چراغ راه      
نــد ماـ هـم بـود              . آينده ما و بسياري ماـن

خوشحاليم که ما عـهـده دارش بـوديـم و             
هـ کـمـک هـمـه از عـهـده اش هـم                       البته ب

هـ هيــمـن جاـ از               .   برآمديم اجازه بدهيد ک
دوستمانمان محبوبه گـوهـري و نـوشيــن            
اـبـه پاـي ماـ                    هـ پ يــم ک جنگين هم ياد کن
اـور               اـر و ي حرکت کردند و مثل هميشه ي

اـ       .   فدراسيون بودند  ممنون از شما هم که ب
 .ما مصاحبه کرديد

شما يکي از دسـت انـدرکاـران         :   همبستگي
 آوريل بوديد و بعنــوان       ٢١اصلي تظاهرات   

بــي را بـکاـر                مجري برنامه هم ابتکار جاـل
 حزب پارلماـن    ٥وقتي که نمايندگان    .   برديد

هـ ايـن                اـ ب به ايراد سخنراني پرداختنـد، شـم
اکتفا نـکـرديـد و بصـورت بـحـث و جـدل                    

اـ مـطرـح کـرديـد             از .   سئوالاتي را نيز از آنه
 اين کار چه هدفي داشتيد؟

پيش از هر چيز ميــخـواهـم         :   کيميا پازوکي 
از اين فرصت استفاده کنم و به همه کسانـي      
اـ                    اـيـي تـظاـهرـات ب که به هر شکل در بـرپ

اـري رساـنـدنـد درود و                ٢١شکوه    آوريـل ي
نــدگاـن عـزيـز                  تبريک بفرستم و بـراي خـوان
نشريه همبستگي هم سلام گـرمـي داشتــه           

مبارزه اي بزرگ، براي هـدفـي بـزرگ،      . باشم
هـ           مدتهاست که روي ميز ماست و هر روز ب
. اشکال مناسب داريم به آن پاسخ ميـدهيــم     

اـنـهاـي                   اـب اـ حضـور درخيـ نيروي ما، جزـ ب
جامعه جاي ديگري نمي تواند موثر باشـد،        

اـ  !   ما همچنان در خيابانها خواهيـم ماـنـد        ت

جواب بگيريم، به هـميــن منــظـور هـم از                  
هـ در          احزاب پارلماني سوئد دعوت کرديم ک
همين ميداني که ما هرـ روزه داريـم در آن               
يــم حاـضـر شـونـد و                      نـ ايفاي نقـش مـي ک

در حقيقــت ماـ کسـي را           .   پاسخگو باشند 
ماـ از    .   براي سـخنــرانـي دعـوت نـکـرديـم             

اـرلـماـنـي بـراي اداي                  نماينـدگاـن احـزاب پ
توضيحات در قبال سياست پناهنده پذيري      

اـره ايـن تصـميــم            .   دعوت کرده بـوديـم     در ب
اجـاـزه بــدهـيـــد قــدري بـيـــشـتــرـ تــوضـيـــح            

اـ                . بدهم اـدي کـرديـم ت ببينيد ماـ تـلاش زي
يــماـن،              جمعيتي چنين بزرگ، موثـر، هـم پ

نــد         اـي هـ ميــدان      !   شاد و اميدوار گرد هم بي ب
نــد               اـقـي بـماـن ايـن  !   بيايند و در ميدان هم ب

درمقابـل تصـميــم و         !   نتيجه تلاش ماست  
اراده بزرگ مردم، احزابي که خود را مـدافـع          
حقوق پناهجو ميدانند هم بايد درکنار ايـن     
کارزار دشوار بايستند، مبارزه کنند و مثل       
اـورنـد          يـ . ما نيروي اجتماعيشان را بميدان ب

کسي که ادعاي مبارزه براي حقوق انسانـي        

هـ در سـطـح              پناهنده را دارد، اگر نخواهد ک
يــروي حـزبـي              حرف باقي بماند، بايد راسا ن
هـ در ايـن                   پشت سر خود را فـرا بـخـوانـد ک

اـ              .   کارزار شرکت کنـد    هـ ماـ ب در جـدلـي ک
اـ مـي                  سخنرانان داشتيم هـميــن را از آنـه

هـ           .   خواستيم يــد ک گفتيم که آيا فکر نمي کن
قــط در                      هـ ف اـ ن هـ شـم زمان آن فرا رسيـده ک
پارلمان که در خيابان نيروي خود را بسيــج          
تــه               بـ اـن سـوئـدي ال کنيد؟ در ميان سخنران
نمايندگان حـزب مـحيــط زيسـت، حـزب               
چپ، حزب مرکز و حزب سوسياليستــهاـي         
رـي از خـواسـت دادن              سوئد بنحو محکمتـ
اقامت دستـه جـمـعـي حـماـيـت کـردنـد و                   
نماينده حزب مردم و دمـکـرات مسيــحـي            
عمدتا بر کودکان مبتلا به بيماري آپاتـي و          

اـکيــد کـردنـد             خـوب  .   دادن اقامت به آنها ت
تـعـدادي از     .   اينها بخودي خود مثبت بـود      

سخنرانان تحت تاثير فضاي راديکال حاکـم       
هـ             بر تظاهرات چنان چپ صحبت کـردنـد ک
نــطـور              شايد در صحن پارلمان هيـچـگاـه اي

هـ ايـن          .   حرف نزنند  و سئوال ما همين بود ک
 در جهـت    عملاحرفها خوب است ولي شما      

اـهنــدگاـن چـکاـر مـي                    نـ منافع انساـنـي پ
يــد                   نـ يـ هـ مـي ب خواهيد بکنيد؟ زماـنـي ک
فــت دو                اـ مـخاـل بحثها در صحن پارلمان ب
هـ                  اـل دمـکـرات ک حزب مـدرات و سـوسيـ

هـ بـن بسـت                  اکثريت آرا پارلمان را دارنـد ب
اـمـه اي داريـد؟ ايـن                    اـ چهـ بـرن رسيده، شم
اـسـخ ماـ           سئوالات ما از آنها بود و طبعا پ
اين بود که بايد به خيابانها آمد و مخالفيـن          
هـ در            را در خيابان چنان زير فشار گذاشت ک
کريدورهاي مجلس زانـو هاـيشاـن سـسـت            

رـ ايـن اساـس        .   شود و حرف ما را بپذيرنـد   ب
هـ              بود که ما به آنها مي گفتيم که اگر شما ب
دوستداران و هوادران حزبي خـود فـراخـوان           

 آوريـل   ٢١جدي مي داديد که در تظاهرات       
 نـفـــر،   ٢٠٠٠شـرـکــت کـنــنـــد مـاـ بــجـاـي         

يــشتــر             ٢٠٠٠٠ و يا ١٠٠٠٠ اـ ب  نفـر و ي

بوديم و آنگاه ماحصل کار هم طبعا تفاوت         
هـ         . زيادي مي کرد  اگر کسي مـي خـواهـد ب

نــي و                  اـميـ رنج هزاران انساني که در بـي ت
اـن دهـد،                     اـي بلاتکليفــي بسـر مـي بـرنـد پ
حمايت پاسيو کافي نيست، ايـن حـماـيـت            

براي همين اسـت    .   بايد فعالانه و موثر باشد    
اـن                که از آنها پرسيديم نيـروي اجتــماـعـي ت
کجاست؟ چرا مثل ما مردم را بسيج نـمـي       
هـ                     رـ حـق اسـت ک اـرزه ب کنيد؟ اگر ايـن مبـ

 !هست، پس چرا فعالش نيستيد
اـرلـماـنـي ايـن              وقتي که سخنرانان احزاب پ
حرفهاي ما را مي شنيدند البته تاکيد مـي         
کردند که گسترش جنبــش هاـي مـردمـي             

 آوريـل امـکاـن چاـنـه            ٢١مثل تظاهـرات     
زدنهاي پارلماني را به نفع آنها تسهيل مـي          

آنچه که ما از مـجلــس سـوئـد مـي                 .   کند
اـستــهاـي انساـنـي                   خواهيــم تصـويـب سيـ
پناهنده پذيري و دادن اقامت دسته جمـعـي         
يــش از بـرقـراري سيــستــم                  به پناهندگان پ
جديد رسيدگي به درخواست پناهندگاـن از         

مـاـ واقـفــيـــم کـهـ بـهـ         .    اســت  ٢٠٠٦سـاـل   
سرانجام رساندن اين مبارزه، پيچيده سخت      
و دشــوار اســت و بـاـيــد در عـرـصـهـ هـاـي               

هـ هيــچ کـس              .   مختلفي جنگيد  ولي ماـ ب
اجازه نخواهيم داد ما را سر گرم بازي هاـي           

 .پارلماني بي ثمر کند

نمايندگان پارلمان در زير 
   آوريل٢١فشار فضاى راديكال 

 آوريل بيش از دوهزار ٢١ 
  قھرمان داشت

 هوشنگ ناقدي حامي اعتماد

 مصاحبه با كيميا پازوكي

مصاحبه با حامي اعتماد و    

 هوشنگ ناقدي   



2005 آوريل 27  آوريل٢١همبستگى هفتگى ويژه تظاهرات  8   

من مي خواهم کوتاه در مـورد بـچـه هاـي            
اـسـت                     يــل سيـ هـ دل هـ ب آپاتي حرف بـزنـم ک
غيرانساني پناهندگي دولت سـوئـد، دچاـر       

اـک شـده انـد              مـن  .   بيماري سخت و خـطـرن
هـ دختــر          امروز صبح نزد خانواده اي بودم ک

 ساله اش دچار اين بيـماـري شـده و از               ١٣
يک سال قبل کاملا بي حرکت و بدون هيـچ          

او کامـلا بـي      .   تماسي با دنياي بيرون است    

حرکت روي تخت افتاده و بايد به او بوسيله         
دختر ديگر ايـن خاـنـواده         .   سرنگ غذا داد  

 سال دارد نيز در شرف بيماري است و         ٧که  
هـ سـختــي                 دچار افسردگي شديد شـده و ب

پدر اين خانـواده هـم       .   ميتوان به او غذا داد    
نــدگاـن            نـ اکنون اينجا در اين جمع تظاـهـرک

هـ         .    آوريل است  ٢١ زـي ب او امروز صبح چيـ
من گفت که دوست دارم اينجا آن را بـراي             

او گفت که تنها اميــد ماـ      .   شما بازگو کنم  
به شماست، به سازمانها و کساـنـي اسـت             
تــن اجاـزه                 که براي زندگي دختر ماـ و گـرف

ماـ بـجـز ايـن،         .   اقامت ما تلاش ميکنند   
 .اميد ديگري نداريم

هـ مـعنــي                اـ ب برگرداندن و اخراج اين بچه ه
هرـ کـس     .   صادر کردن حکم مرگ آنهاست    

با هر امکاني بايد سعي کنــد جلــوي ايـن               
قطعا هرـ کسـي     .  کار دولت سوئد را بگيرد 

هـ دولـت     .   ميتواند در اين کار شريک شـود       ب
يــد،                  رـستـ فـ سوئد نامه هاـي اعتــراضـي ب
طومار الکترونيکي در سايـت فـدراسيــون          
پـنــاـهـنـــدگـاـن ايــرانــي و سـاـيــت کــودکـاـن          

هـ ايـن منــظـور          .   مقدمند را امضا کنيـد     ب
اـ رجـوع               فقط کافي است به ايـن ساـيـت ه

 .کنيد و آنرا را امضا کنيد
هـ               نــگـون اـ اي اجازه ندهيم که به بچه ه

يــن        .   برخورد شود  اجازه ندهيم که چنـ
تصميماتي غيــرانساـنـي در سـوئـد             

نــجاـ از          .   امروز گرفته شود   من هـميـ
هـ            فرصت استفاده مي کنم و شما را ب
هـ ساـزماـن            شرکت در جلسه بحثي ک
کودکان مقدمند در استکهلم گرفتـه،      

نــم     اـهـم            .   دعوت مي ک اـ ب يــد ت اـي يـ ب
سرنوشت ديگري را بـراي بـچـه هاـي            

 .مبتلا به بيماري آپاتي رقم بزنيم

 همبستگى هفتگى
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 آ ي لـو هـر تـز 

  چشمھاى اميد آودآان آپاتى به شماست
متن فارسي سخنراني کوتاه فريده آرمان از جانب 

  کودکان مقدمند که به زبان سوئدي ايراد شد

خانم فريده زيرک قبل هر چيز      :   همبستگى  
خــودتـاـن را بــراى خــوانـنـــدگـاـن نشـرـيـهـ            
يــد و مـختــصرـا                نـ همبستگى معرفى ک
هـ چهـ           بگوييد که انجمن افغانها در سوئد ب

 فعاليتهايى مشغول است؟
مـن فـريـده       .   با عرـض سـلام     :   فريده زيرك 

زيرک مسئول انجمن افـغاـنـهاـي سـويـدن             
اـت        .  مقيم ستکهلم هستم   يـ مسلــکـم ادب

ــکـهـ در کـاـبــل دري                اســت هــمــچـنــاـنـيـ
درس ميدادم ، دراينـجاـ هـم         »   فارسي« 

اـن ماـدري دري را                به اطفال هموطنــم زب
 .درس ميدهم

انجمن افغانها يک اتحاـديـه اجتــماـعـي  ـ             
اـ                فرهنگي است که شامـل تـماـم افـغاـنـه
بدون در نظر داشت عقايد سياسي و شيـوه         

يــت هاـي ماـ           .   تفکر شان مي شـود     فـعاـل
 .شامل دوبخش عمده است

الف ـ نگهداشت ورشد فرهنـگ افـغاـنـي            
ما از طريق تجليل از مراسم فرهنــگـي و            
يــونـد مـي               ملي که هموطنان ما را بهم پ

 .دهد
ـ دفاع ازحقوق افغانهاي مقيـم کشـور          ب  

ســويــدن کـهـ ايــن بـيـــشـتــرـ شـاـمــل حـاـل             
زيـرا  . هموطنان نا قبول شدهء ما ميـگرـدد       

يــن                     اـ قـوان اـيـي ب اينها نسبــت عـدم آشنـ
لــدي از         اـب مهاجرت ، نا آشنايي با زبان و ن

يــشتــر                اـن ب اـهـجـوي نـ حقوق مهاجرين و پ
 .آسيب پذير اند

اـن                  : همبستگـى  رـان اـ يـکـى از سـخنـ شـم
در .    آوريل بـوديـد  ٢١اصلى تظاهرات روز  

هـ             سخنرانى خود که به زبان سوئـدى بـود ب
 چه نکاتى پرداختيد؟

اـسـت            :   فريده زيرك  ما در مجـمـوع از سيـ
اـد کـرديـم            قـ تـ . پناهندگي دولت سويدن ان

شهرت خـوبـي      زيرا دولت سويدن که قبلأ      
درپذيرش از پناهندگاـن داشـت، در ساـل            
هاي اخيرکاملأ سياست سختــگيــرانـه و           

ــدوســـتــــاـنـــهـ را              در    غـــيــــرـ انســـاـنــ
هـ             مورد پناهجويان اتخاذ نمـوده اسـت ک

در .   تشـويـش اسـت         قابل تأسف ومايـه      
بــول شـده             بسياـري مـوارد        نـورم هاـي ق

انساني و پناهندگي زير پا گذاشته شـده ؛       
هـ            مثلأ اطفال مريض ، معلول و اپاتيـک ب

ماـ  .   کشور هاي شان برگردانده مي شـونـد       
ــن سـيــاـســت خشــن                 بصــورت کــل ازي

و مشـکـلات      وتصاميم نارس که شرايط     
پناهجويان را بشکل فردي در نظر نگرفته        
و به متقاضيان پناهنــدگـي ، عـجـولانـه              
اـد کـرديـم                      قـ تـ . جواب رد مـي دهنــد ان

يــن بصـورت خاـص مشـکــلات                هـمـچنـ
تــر                هـ ماـ خـوب هموطنان افغاني مان را ک

اـسـت دولـت        .   ميدانيم بيان نموديم   چه سيـ

اـن افـغاـنـي دو              سويدن در مورد پناهجـوي
پهلو است ، يعني از يـک جاـنـب خـود را                
لــي              متعهد به قبول معيار هاي بيـن الـملـ
لــمـداد کـرده                 اـهنــدگاـن ق نـ براي پذيرش پ
ازجانب ديگر ، در حاليکه سازمان حقـوق        

متحد تعـداد      بشر، شعبات مختلف ملل   
زيادي از ساـزماـن هاـي انساـنـي و بشـر                 
دوسـتــاـنـهـ حـتـــي وزارت خـاـرجــه کشــور          
سويدن وضع را در افغانستان وخيم ، غيـر         
مصؤن و کاوس گونه تعريف مي کنند از         
اـ شاـنـه              قبول تقاضاي پناهندگي افـغاـنـه

 خالي ميکند
 آوريـل    ٢١تظاهرات بـزرگ        : همبستگى

اـ            کار مشترک فدراسيون و انجمن افـغاـنـه
يــت مشتــرک را            .   بود چشم انداز اين فعال

 چگونه مى بينيد؟
اولـيـــن بـاـري اســت کـهـ بـاـ         :   فــريــده زيــرك  

رـک              دوستان ايراني روي يـک آرماـن مشتـ
اـ و هـم          .   قدم ميگذاريم  هم انجمن افغاـنـه

رـک           پناهجويان افغاني ازين حـرکـت مشتـ
خيلي راضي بوده و ما آنرا مثبت ارزيابـي         

هـ       ما اميد واريم    .   ميکنيم و يقين داريم ک

اين همکاري ها و صـف آرايـي هاـي             
هـ            مشترک نتيجه    مي دهد و ماـ را ب

هدف مان نـزديـک مـي کنــد و مـي                 
 .رساند

هـ            : همبستگي يــد ک شما فکر مى کن
دولت سوئد تـحـت چهـ شـرايـطـى از                 
اـل              بـ سياست سختگيـرانـه خـود در ق

 پناهندگان دست خواهد کشيد؟
دولت سويدن تحت تأثير         :  فريده زيرك    

تبليغات غير واقع بينانه يي که          
خصوصأ توسط آمريکا راه انداخته         
شده است سياست پناهندگي اش را         
اتخاذ نموده است ، ما عقيده داريم که از              
طريق بر ملا ساختن وضع نا بسامان در             
کشور مان ونا امني هاي موجود ، بچه               
ربايي ها ، قاچاق ارگان هاي بدن و صد           
ها حادثه و پيش آمد درد ناک و                
وحشتناک ديگري که مي تواند از           
پناهجويان بي دفاع در صورت بازگشت          

واضح ساخته ،       شان قرباني بگيرد ،            
علاقه مندي و سمپاتي مطبوعات و           
نيروهاي بشر دوست را کسب نموده           
بصورت دسته جمعي دولت را تحت             
فشار قرار دهيم تا سياست پناهندگي         

انجمن افغانها در ين          .  تغيير دهد      اش را   
خاص از اشخاص     مورد کميسيون    

مجرب و کاردان دارد که در همکاري با            
فدراسيون سراسري پناهندگان ايراني براي            

وتلاش     سعي    رسيدن به هدف بالا        
    ممنون  .  خواهد کرد  

تجربه اى جديد از فعاليتى 
  مشترك با آرمانى مشترك

 مصاحبه با فريده زيرك


